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¡Sobra'n Muje'res En El Mundo'!
¿Cuál Será La Preferida En El Amor? ¿Podría Vd. Acertarlo?

Según las últimas estadísticas demográ-
ficas mundiales, corresponde la proporción
de 13 mujeres para 1 solo hombre. Sobran,
pues, 'mujeres. Y todas quieren casarse. Do-
ce mujeres quedarán desairadas y una sola

.
triunfante en el amor. ¿Podda usted acertar
cuál será la preferida? ,

El corazón de un hombre se siente siempre
seducido por el rostro fino y elegante de un
cutis suave y terso, bien cuidado. De todas

.1

ellas, pues, vencerá la que use los famosos
productos norteamericanos de gran 'belleza
"RISLER,,: Crema-de Día" Crema de 'Noche,
Colorete en Crema y Polvos de Arroz «RlS-
LER,,: Son el más sencillo y perfecto trata-
miento de belleza, que comunica al cutis una
tersura, suavidad y atractivo jamás sos.
pechado.

Si usted se encuentra en el caso de tener
que ser' elegida para el amor, es seguro su
triunfo usando, como todas las bellezas eu-
ropeas y americanas, los tan famosos Polvos
de Arroz (,RISLER1l, y más .seguro todavía
con el empleo combinado de la Crema de
Día, Crema de Noche y el atractivo Colo-
rete en' Crema "RISLER". Para los cutis
muy secos o excesivamente delicados, se re-
comienda alternar semanalmente el uso de la
Crema de Día, - «RISLERn con este nuevo
producto Emulsión 'de Gran Belleza "RIS-
LER", preparado Iíquido que enroña y dulci-
fica los tejidos 'de la 'epidermis.

"RISLERn le asegura todos sus tr-iunfos
por la juventud y belleza de su rostro.

\ .
Ensaye GRATUlTAM,ENTE el tratainiento
completo .de. Gran Belleza RI SLER.
NlO G A S T,E o l N E R o E N . B~AL D E

Pida rouestras gratis y una receta que le hará par\l
usted sola el doctor Kleitzmann, actualmente en .Es-
paña. Indique edad, color y calidad del cutis, color
del cabello, etc. Dirigirse al Concesionario para Espa-
ña, señor J. P. Casanovas, Sección 29. Anoba, 24. Bar-
celona. fl\{a.nde 50 céntimos en sellos para gastos de
íranquéo.)

Oiga nuestras emisiones por radia

RISLE'R Los martes, 9105
noche, por Esto:
clón E. A. J, IRa,
dio Barcelona y

108 viernes, 9 noche, por EstaciónjE. A. J. 15/ Radio
Asociación de Cataluña. '

Ihe Rlsler Manufacturing eO.
New York· Parls ·lonjon'
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DE ACTUALIDAD

EL CINEMA Y LA MORAL
Y de ·t.an actualidad como es. Tan sólo hace unos días que

leernos en los diarios la noticia, después confirmada, que el
cardenal Hayes, arzobispo de Nueva York, había protes-

tado contra la inmoralidad de los films producidos en Hollywood.
. Esta protesta no es de ahora. Esos peligros de corrupción, que

dicen que existen en las películas, tampoco es nuevo. Ya hace mu-
ohos años, desde que el 'cinema empezó a tomar incremento, se le
consideró como 'un medio de perversión para la actual sociedad.

Y empezaron a combatirle. En la mesa patriarcal del hogar. En
los púlpitos con oratorias floridas. En las columnas de la prensa
por puritanos cronistas. Se hieieron grandes campañas contra él :
fundándose sociedades que controlan bajo este aspecto a la pro-
ducción. Y actualmente, la más enérgica de las protestas: por.
medio del gobierno. Y pronto . -tuvo su respuesta. Se confirmaba
que rníster W. Hays, poderoso magnate de Hollywood, había su-
primido de un plumazo «todos los contratos de aquellas películas
contra las cuales esté justificada la censura eclesiástica», según
el texto del diario.

Luego, desde a:hora, no veremos más films importados de Norte-
américa que se extralimiten un poco de la dignidad religiosa-o
moral, viene a ser lo mismo--de esos magnates .. ¿Por qué? No es

- necesario repetir en qué manos está 'el cinema actual.. Ni cual,
hasta ahora, 'ha sido su misión en dichas 'manos. .

Nosotros, por nuestra parte, admitimos y rechazamos al mismo
tiempo todas esas protestas.

Las admitimos, porque el cinema tiene una alta misión : la de.
educar; y ese cinema hollywoodense--el de Joan Crawford, Mae
West, Greta Garbo, etc., que es en general el que se refieren las
protestas-es al contrario: pernicioso, .

Y las rechazernos, porque con esos «plumazos», 'parecldos a los
escobazos de un barrendero, caerán sobre films cuyos contenidos
pueden aterrar a esos temperamentos eclesiásticos; pero ser, a su
vez, educador por sus enseñanzas, ideológico por sus teorías y
sociológico por sus temas. I •

Pero ¿ qué dañó causa a la moral un film, por ejemplo, de Mae
West? Mucho para la iglesia y poco para la realidad. (Estamos
hartos de «presenciarla» en un teatro de frivolidades.) "Pero por su
parte, iqué gran daño causa la prohibición de producir cine al
director Erich van Stroheim por esas mismas sociedades moralis-
tas! ¿Tiene algo de pecaminoso «Avaricia»? ¿0- el resto de sus
obras? No. Y en cambio lo tiene, y mucho, las películas de Greta-
Garbo, Marlene Dietrich, etc, .

Una escena «obscena» de un film realista es menos impúdica
-por ser más real-que 'las enseñanzas del cine frívolo, de pura
diversión.

Pero la moral-como ocurre en otros casos~se repartirá arbi-
tráriamente. Seguirán en sus puestos. esas damas enseñando sus
piernas y.se producirán con ellas films de vampiresismo, de des-
honestidades, etc. ; pero se le pondrá trabas a Pabst para que no
visione la guerra del futuro; a Mervin Le Roy se le impedirá ha-
cer otro «Yo soy un fugitivo», .y a Stroheim no se le levantará el
castigo que sufre, etc.

El tiempo -nos dirá todo esto.

cine, en el teatro y ante el-libro y el periódico? ¿Es que su con-
ciencia funciona por compartimentos estancos, o es que usa para
cada espectáculo un. arancel diferente? ¿ Por qué aprueba en el
cine lo que le alarma en el teatro y 10 que vitupera en la letra
irnpresa P»

.Ahora bien: con esta última pregunta no estamos conformes.
El cinema no 'tiene privilegios,sobre el libro y el teatro. Al contra-
rio. La censura es más implacable con él. Aún no se ha visto en
un film una mujer completamente desnuda ni con el repiquete «No
aptas para señoritas», "Se prohibe la entrada a los menores de
doce años». ¡¡Qué ridiculeces l I En cambio, en los apoteosis de
algunas' 'revistas de nuestra escena, sí; lo mismo que pintadas en

. cuadros o fotografiadas. ¿ Es que no ,hay censura en la exhibición
de estos cuadros o «fotos»? ¿ @ es que la hay para el cinema por
ser la pintura móvil? .

Además un niño y la- mujer pueden entrar en los teatros o ex-
. posiciones donde 'se exhiban, pero no en los cinemas vedados por

esos rótulos. Mas una vez dentro no vería más-ni mucho menos-
lo que le ofrecían los otros espectáculos: cabarets, teatro de re-
vistas, etc.

El desnudo está considerado como un arte. El cinema también.
Pero los dos juntos dejan de serios para esas mentes enfermizas
para el pudor, coaccionadas por la moral; ellas-el lector o espec-
tador-no aprueban nada. Se 10 hacen aprobar. Y para éstos el
cinema siempre fué-y será-pernicioso. Se lo han inculcado poco
a poco, desde pequeños, desde la prensa, púlpitos, encíclicas, etc.

Por esto, ~se espectador inconsciente, coaccionado por su propio
prejuicio, no puede aprobar, lo hacen aprobar,

Y volviendo a esa poderosa protesta actual; nos preguntamos:
¿ Se conseguirá hacer desaparecer el film inmoral? No. Creemos
que no.

Porque esa inmoralidad es muy ambigua. Puede ser un tema
inmoral para un católico, y sincero para uno que no lo sea o, por
lo menos, que comprenda la vida.

Porque esa inmoralidad no existe, sino que uno se la forja por
la gran cantidad de prejuicios acumulados en él.

Mas si el tema no cambiara-no tiene razón de ser-, su inter-
pretación sí. Desaparecerán los besos tan de cine, 10 mismo que esa
falsa libertad de la mujer y del hombre ; como esos inconfesables
adulterios y noviazgos de cine frívolo. Al mismo tiempo que des-
aparezca el prejuicio moral del espectador y del realizador.

LUIS M. SERRANO

En la portada del
presente. número,
publicamos varias
escenas de la pro-

duccion Paramount "Elmodo de amar", en la que figuran
Maprice Cheoalier, Ann Dvorak y Edward Evereth Horton.

Uno de los que 'ha debatido este aspecto es el espectador. Res-
pecto a su posición moral, nos remitimos a un artículo aparecido
en "A B C» de' una de sus más prestigiosas firmas, Manuel Bue-
no, a propósito del film psicológico «Ariaune, la joven rusa)), y
enjuicia perfectamente a su' espíritu moral con estas preguntas:
"¿ Por qué se permite el lector criterios morales distintos en el
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concepto so bre
el

laMi
literatura en ,cinema
ATRAVESAMOSunos momentos en que el cinema necesita «algo»

para seguir sobreviviendo o para consolidar su vida. En
1929, películas como "La canción de París», "El arca de

Noé" y "El desfile del amor» le salvaron de su agonía muda. Hada
falta la inyección de una novedad como el cinema sonoro. Alrededor
de esta novedad danzarían las piernas de las girls primitivas, las
primeras notas desenfrenadas del jazz y los tiros de ametralladora
atravesando automóviles blindados. .

Hoy necesita, nuevamente, «algo», por'que los micrófonos se
hacen viejos y fastidiosos ...

No creemos ya en la oocacia que pueda tener otra solución cien-
tífica; en un probable cinema en relieve o en colores r.aturales,
Nuevos impuestos que el espectador no está dispuesto a' ,;.'pnrtar.
Si la butaca de un cinema mudo costaba una peseta, al implantarse
el sonoro se subió a dos, y en dos continúa. De hace-se nuevas
modificaciones en las salas y en las cabinas, indispensables par a
llevar a la práctica pública el cinema en relieve o en colores natu-
rales, los empresarios verían una ocasión magní-fica para subir el
precio de las butacas más modestas a tres pesetas. El público pro-
testaría una vez saciado su deseo de admirar el último progreso ci-
nematográfico, y es posible que declarase .un boicot definitivo al
cinema. .

No cabe duda. La realización de un invento que ya está inven-
tado y que da resultados perfectamente claros, no puede salvar la
actual agonía del cinema. Es una empresa: peliaguda. Los finan-
cieros más audaces no se atreverían a invertir ni un dólar.

Se busca la fórmula por otra parte. En cuatro años hemos pre-
senciado un desfile interminable de modas cinematográficas. Re-
vistas a 10 "Fax Folliesn; príncipes y reyes; monstruos draculia-
nos y frankensteinianos; operetas de militares y paisanos; fieras
en la selva; fieras enjauladas; tarzanes; gangsters a todo pasto;
nuevos ciclos detectivescos ... y, por último, una nueva serie de
revistas mucho más espectaculares, mucho más costosas, con cuer-
pos más desnudos y piernas en mayor número y más bonitas Ejue-
en las revistas de 1929-3°. Es posible que ya no le interesen al
cinema estos rumbos tan gastados. Su preoeupación actual es una
teoría "viable y acomodativa». Una teoría que transforme la actual
fase del cinema sin "herir .Jos intereses de nadie» y sin hacer nece-
saria la modificación de estudios y de salones de proyección. Este
es el 'ideal.

* **
Hay ul1a revista que no es una revista más del cinema, sino q],le

se trata de una revista especial, dedicada a representar el 'papel de \
una concepción particularísima: "Les cahiers du film». Hay un
literato que el cinema sonoro ;ha hecho famoso, que 'ha universali-
zado su nombre y ,que ahora se dedica a escribir sendos artículos en
esta revista: Marcel Pagnol. Multitud de periódlcos franceses y
yanquis. han reproducido y comentado sus artículos. Marcel Pag-
nol es un prohombre 'hoy día. Las adaptaciones cinematográficas
que se han hecho de sus obras han tenido algún éxito, sobre todo
el éxito prodigioso de no mostrar descaradamente su origen teatral.
No es poco. Marcel Pagnol, en nombre de este éxito, 'que no se
debe a él ni mucho menos, parece que se ha animado a abandonar
el teatro para teorizar sobre el cinema haciendo afirmaciones ca-
prichosas y convencionales. Es igual qu~ el capitalista que empren-
de un negocio y, vistos los grandes y pingües resultados que le
reporta, decide exponer su vida y el total de su fortuna en él.
Claro que Pagnol, sin exponer tanto, 'ha dado en carne. Bien
merece perder todo el tiempo que sea preciso en teorizar sobre una
teoría falsa, pero que responda a 1as ambiciones' de muchos y a las
suyas propias. .

¿ Será esta la fórmula de rejuvenecimiento que buscan los ilus-
tres «papás» del cinema? Es risible pensarlo, pero bueno es lanzar
una humorada estrepitosa de vez en cuando.

* * *
Marcel Pagnol, en el plano internacional... ¿ Para qué vamos a

• rebatirle desde aquí, no conociendo nada más que la esencia de sus
argumentaciones? Dejemos en paz al Martínez Sierra francés. Hay
otras personas muy cercanas a nosotros que le siguen. Sin ir más
lejos, las tenemos en esta revista ... Limitándonos a nuestra cir-
cunscripción, a nuestros dominios cinematográficos, debemos 'ocu-
parnos de éstas y no de aquéllas.

Al escribir mis tres artículos sobre «Ante la personalidad del
cinema», prometí darles continuación con otros más, principalmen-

te con uno que tra-
t a s e ampliamente
del papel que des-
empeña el «guión»
en la realización de
un film. Pero hay
temas inagotables,

que le da- a uno miedo el abordarlos por la multitud de aspectos y
sugerencias ,que representan nada más ahondar un poco en ellos.
Con paciencia se podrían escribir varios volúmenes que aun no figu-
ran en la pobrísima bibliografía del cinema.

Uno de estos aspectos, que yo he tratado de refilón en los artícu-,
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los citados es la literatura. La presenté como "un auxiliar delcine-
rna» y me mantengo en- ello. Esto hubiera bastado para seguir
adelante, sin detenerme más en este asunto, y haber empezado a
escribir el artículo sobre el "guión)). Pero he decidido dejar este
último para otro día, ante las reafirmaciones que hace Antonio
Guzmán Merino, al margen de las' teorías de Pagnol, en un artículo
titulado «La paradoja de los literatos». Antonio Guzmán es un
inquieto escritor del cinema; pero no basta' ser inquieto y escritor
para acertar y decir verdades. En más de cuatro ocasiones se 'ha
contradicho. Lo demostraría si no fuese por no andar revolviendo
papeles.

Dice Guzmán 'que "la teoria ha de subordinarse al asunto y que
el chispazo creador, que no puede conce~ir nadie más que un poeta,
es .el que ha de enzalamar la hoguera del arte cinematográfico».
Después añade: "El realizador es el encargado' de p~CJ,smar, en f01'.
ma cinematográfica, el cosmo poétice urdido por la fantasía del
esceruirisia»,

,Habla de poetas, de literatos y de escenaristas como si las tres
- cosas, aplicadas al cinema, significasen lo. mismo. iUn Iío- de'

palabras! Por ejemplo: «la técnica ha de subordinarse al asunto».
Literalmente tiene razón en una parte muy pequeña, pero como a lo
que el llama «asunto» no es asunto, sino que da a entender que es
obra literaria-completamente diferente-resulta que no I tiene ra-
zón. No hay que confundir los términos. Un asunto puede"estar
dentro de una obra con Ia envoltura de "La divina comedia»,
También puede estar, por el contrario, dentro de los límites de cinco
o seis cuartillas, donde el mismo director' cinematográfico haya tra-
zado, a guisa' de envoltura, un centenar de palabras. Lo primero es
la literatura a que alude Guzmán ;' lo segundo no es literatura ni
nada, sino una 'forma como otra cualquiera para recordar el des-
arrollo del asunto. Luego el contenido de las cinco o seis cuartillas
es tan «asunto», a pesar de su pobreza literaria, como el de "La
divina comedia». No hay más que una variante: que "La divina
comedia» la ha sublimado y poetizado el talento de Dante Alighieri,
mediante todos los recursos literarios que ,han hecho falta, y' que
las cinco o seis cuartillas escritas, donde se cifra un argumento,
tendría 'que sublimarlas y poetizarlas mediante todos los recursos
cinematográficos que hicieran falta, el talento de un Pabst, un
Sternberg, un Eisenstein, un Vidor o un Nicolaj Ekk. .

Por lo, que antecede vemos que los términos «asunto» y «obra
literaria» no son iguales; tampoco los de «poeta», «escenarista» y
«literato», todos ellos confundidos tan arbitrariamente por el amigo
Guzmán Merino. Poeta no es solamente el que hace versos ... Hay
un nuevo poeta: el director cinematográfico, ¿ Qué 'es eso de decir
que el director está, borreguil mente, a las órdenes del literato? ¿ A
quién se le ocurre limitar las funciones del realizador, diciendo que
es el encargado de p'lasmar el cosmo poético urdido por la fantasía,
del escenarista? A ver si va a resultar que el director es Una má-
quirra rle plasmar ideas ajenas. Que su misión se reduce a cero en
elterreno artístico ...

* * *
El cinema tiene una personalidad; la literatura otra. Si coliga-

mos a uno y a otro ha (le ser presentándoles como auxiliares mu-
tuos. Es decir, un literato puede escribir un poema, un ensayo corto,
o una novela inspirándose en cualquier film que haya visto. Un
realizador puede animar un film, a base de inspirarse en la obra
literaria más inmortal. Nunca sometiéndose el literato al film, ni el

.realizador a la obra literaria. He tenido lugar de leer algunos tra-
bajos grandiosos, de una exquisitez literaria ejemplar, inspirados
en las obras de un cómico del cinema como Charlot. .

Todo esto n0S demuestra que la literatura. eSIun arte y el cine-
ma otro; ambos dé una perfecta autonomía 'y de carácteres pro-
fundamente particulares.' .

Cuando un director decide llevar una obra literaria a la panta-
lla, lo qu~ menos le importa es su estilo, su cantidad de presa o
los momentos de mayor! o menor intensidad poética que tenga. A
v,eces estas tres cosas, y una buena cantidad de filosofía, son lo
suficiente para inmortalizar a un autor. Pero al director no le inte-
resa nada más que el argumento y el conjunto de todas estas
cualidades, cifradas en la novela u obra literaria. Un ejemplo,prác-
tico, Pabst no tuvo que exigir para nada los filosóficos discursos de
Don Quijote, sus razonamientos monólogos, ni las famosas pláticas
con Sancho, su escudero. Prescindió, asimismo, del maravilloso es-
tilo de la pluma de Cervantes pues para nada le podría aprovechar.
Eliminó la enorme cantidad de prosa que contienen los dos tomos
de "Don Quijote de la Mancha». Por último, se abstuvo de presen-
tarnos al 'pie de la letra los momentos más culminantes de la obra
cervantina... ¿ Resultó, en estas condiciones, digna la obra, de
Pabst? El realizador austríaco hizo más que yo he apuntado antes.
Además de inspirarse en el conjunto de todas las bellezas, de 'la
obra, desvió la acción del argumento a su capricho. Cambió todas
las escenas, y al barbero le quitan el yelmo en la venta-según el
film-, debiéndoselo quitar en la carretera-según la obra-cuando
le llevaba puesto de sombrero contra la lluvia. Vaya prestando aten-
ción, Antonio Guzmán; aunque estas palabras no le lleguen, vaya
prestándola .también, Margel' Pagnol. El resultado {le la obra de
Pabst fué bastante bueno. Tradujo el estilo literario, en particula-.
rísimo estilo cinematográfico; la cantidad de prosa, en celuloide,
y la poesía, junta con el inmenso caudal de filosofía, en bellas imá-
genes y en certeras escenas. Estas son, a mi juicio, las funciones
que tiene que ejercer el director del cinema.

'Lo demás, son disquisiciones 'absurdas.
A. DELAMOALGARA

Madrid, julio de 1934.



Uníted Artista anuncia sus planes de
producción para 1934-19~5

LA ,Dnited Artists Corpo:ation di~tribuirá un mínimo de 25 pe-
Iículas de largo metraje producidas en Hollywood y en Lon-
dres, así como 18 producciones de Walt Disney, en su pro-

grama para 1934-1935, según ha anunciado recientemente Joseph
M. Schenck, presidente de la compañía.

Míster Schenck declaró que Mary Pickford y Charles Chaplín
harían probablemente una película cada uno. Chaplín ha dado ya
orden de construir sus «sets» para el film que va a realizar, sin
titulo todavía, y Mary Pickford perfecciona su argumento antes de
empezar el rodaje. .

También anunció míster Schenck que el ratón Mickey (Mickey
Mouse), el personaje más popular de la pantalla, podrá ser visto
en sus auténticos colores por vez primera. Lo mismo que las «Silly
Syrnphonies», de Walt Disney, sus producciones del Mickey Mouse
.serán enteramente en technicolor. En la próxima temporada Walt

. Disney hará nueve films de Mickey Mouse- y hueve «Silly Syrnpho-
nies», todas en technicolor. '

Las compañías productoras cuyos film s serán distribuídos por
United Artists (Artistas Asociados), son las zoth Century Pictures
(Películas Siglo xx), Samuel Goldwyn, Reliance Pictu~es, London
Films, British & Dominions Pictures, Wiking Productions y Walt
Disney. . .

J'ambién se ha dicho que ha sido efectuada una alianza produc-
tora entre A. H. Woods, productor teatral-de Nueva York; y_las
zoth Century Pictures con el propósito de crear un laboratorio donde
las futuras producciones ciriematográficas sean perfeccionadas como
obras teatrales. Woods pondrá en escena varias obras en Nueva
York la primera de las cuales será «The Red Cat», el éxito euro-
peo de Rudolf Lothar y Hans Adler: Después será llevad~ ~ la
pantalla con Fredric March y Constance Bennett en los prrncipa-
les papeles.

La 20~h Century Pictures Corporation, ,d<; la cu.al es pre~idente
Joseph M. Schenck, y Darryl F. Zanuck, vicepresidente y Jefe de
producción, producirá películas escritas ,por escn~ores modernos
y también adaptaciones de unas cuantas. obras clásicas, con estre-
llas cinematográficas de prestigio mundial por pro1;agomstas.

La primera que se e;;trenará será «Los amores de Benvenuto Ce-
llini» y sus estrellas Fredsich March y Constance Bennett. Es una
adaptación del gran éxito del Broadway "La marca de fuego», de
Edwin justus Mayer, basada en las amorosas aventuras del c~lebre'
artífice florentino. Frank .Morgan y Fay Wray secundarán a los
protagonistas. _

Ronald Colman volverá a la pantalla en una continuación de las
aventuras del capitán Drurnmond, que con gran éxito vivió ante-
riorrnente en la pantalla. El film se titulará «La venganz~ de
Drurnmond» y figurarán también en el reparto de esta obra em1J1en-
temente cinematográfica Loretta Young, Warner Qland, Charles
Butterworth y una Merkel. . .

El distinguido actor George Arliss, que triunfa tan rotundamente
en «La casa de Rothschild», aparecerá en «The Last Gentlemanll
con Edna May Oliver, Charlotte Henry Y' Ralph ~org,:n. Cuando
regrese de Inglaterra, Arljss hará «El cardenal Rlcheheull.,

Entre otras importantes pro-ducciones, zoth Century han; «The
Mighty Barnum» ((~I poderoso Bar~umll), basada en la VIda del
más grande empresario del mundo.ve interpretada por Wallace Bee-
ry y Fredric March, debida a la pl~ma de Gen.e Fowler ; .un segu~do
film de Ronald Colman, que se titulará «Clive of IndI~ll, versión
cinematográfica del hito teatral londinense que lleva siete meses
en el carte}: un arsrumento sentimental con Clark Gable y Cons-
tance Benn~tt comoo estrellas titulado «It Had to Happen» ("Tenia
que suceden»; un espectáculo de la moderna América, «For",:ard
march» con uno de los mejores y mas grandes repartos reunidos
para u~, simple film ; y U-na bella .versión cinematográfica de «Can
of toe 'Wild», de J ack London, interpretada exclUSivamente por
estrellas. .

Samuel ' GoÍdwyn proporcionará tres importantes producciones
para integrar laIista de United Artists. La primera es una produc-
ción de Anna Sten, en la cual la estrella de «Napá)) aparecerá al
lado de Fredrie March. Se titulará «We Live Again», basada en la
inmortal obra de Tolstoi «Resurrección)) y dirigida por· Ruben Ma-
moulian, Habrá otra comedia musical de Eddie Can~or, «TI~e
Treasure Hunt» ((En busca del tesoro»), que promete introducir
una serie de innovaciones cinematográftcas en el método de la
puesta en escena y la presentación. Siguiendo el «standar~)) :estab!e-
cido por Goldwyn , «The'Treasure HMnt>~ o~recerá al pubhco. diez
rollos de diversión ofrecida por las esplendidas «Goldwyn gIrl~)),
traídas a Hollywood de todas las partes del mundo por su superior
belleza. Ethel Merman, Ann Stohern y Block &. Sully se¡undarán a
Eddie Cantor-en la interpretacióñ. Seymour -Félix pond:;a en escen.a
los números de conjunto de una manera comp~e~amente nueva, eh-
minando los acostumbrados métodos de .precisión. Gus ~han ha,
escrito ya las canciones para e~te film. La .tercera película d.e
Goldwyn presentará Arma Sten Junto con Gary Cooper ~n «Bar-
bary Coast», animado panorama de los días en que remaba la
fiebre {le! oro en California, cuyo argumento es de Herbert Asbury.

Reliance Pictures ofrecerán primeramente una versión cinema-
tográfica de la inmortal novela de Alejandro Dumas, «El. conde, de
Montecristo», en cuyo reparto ~gurarán .Robert Donat, Ellssa La.n-
di, Juliette Compton, Paúl Irving, Louis Calhern, O. P. Heggie,

Sidney Blackmer , William Farnum e Irene Herve , .E te film se
halla actualmente en rodaje en Hollywood y se realiza con sran
esplendidez bajo la dirección de Rowland V. Le , La egunda
película de la Reliance e titulará ({f¡:ansa~lantIc ~ILelotlrama» y
será interpretada por un grupo de ar~sta ll1te~nacIOnales. proce-
dentes del teatro, la pantalla y la radio. Han sido ya desI~na~os
para figurar en el reparto, -Sydney Howard, notable cómico 111-

glés : J ack Benny, muy conocido por la :-adIO, el teatro y I~ pan-
talla; Nancy Carroll, Gene Raymond, Sldn~y B1ack~, r, Sld ~¡J-
vers y Frank Parker. Ben ?toloff, que realizó el éxito de la Re-
liance «¿,Campeón? ... í Narices !» (Palooka), manejará el n-:eoá-
fOl10 en esta producción. Habrá, además, o.tro film de .la misma
editora titulado «Catalina», de carácter musical, cuyos intérpretes
serán designados en breve. .'

El aspecto internacional de la producción de United Artists está
representado por las actividades. de Ale..-.,:.an.der'Korda ~n London
Films. que han producido .«Catalma de RI!~la)) y «La v.ld.a pn ada
de Enrique V l Ll» , y los films de la British & Dominions, I?:o-
ductores -de «Bitter Sweet» (Dulce amargura) y' «Sorrell e hijo»
bajo la égida de Herbert Wi1cox. '. '.'

London Filrns presentarán a Douglas Fairbanks en «The Pri-
vate Life of Don Juan» (El último amor de Don Juan), ,con las
seis bellas damas de «Enrique VnI)), Merle Oberon, Benita Hu-
me Joan Gardner Binnie Barnes, Natacha Paley y Athene Sey-
ler' secundando al' zran astro. El argumento es de Frederick Lons-

- dal'e distinauido ~scritOl', y Lajos Biro, coautor de «Enri-
que 'VIllb. '" 1 :! l

Después harán «100 Years To Come» (DeI?tro d.e cien años),
una producción imaginaria basada en el sensacional .lIbro de H. G.
Wells «The Shape of Things to Come», que predice la mecan}-
zació~ del próximo siglo. La dirigirá Lew~s Milestone.. .

Terminado este fi'rn empezará el rodaje de «La pimpinela es-
carlata», según la novela de la barones.a de Orczy, con el. popu!ar
Leslie Howard en el papel de Sir Percival Blakeney, el Simpático
aventurero de la Revoluci6n Francesa, y Merle Oberon, joven bel-
dad inglesa. Dirigirá ~o.wland Brown. .'

Hay también probabilidades de un.a cuarta producción,. conu-
nuación de «La .vida privada de Enrique VIII», que se titulará
«The Field of Gold» conOharles Laughton por estrella" que dra-
matizará otros episodios de la v~~a del Barb~ .Azul inglés, . .

Los títulos de los films de British & Dorninions que distribuirá
U nited Artists, RO han sido aún anunciados.

Las Viking Productions presentarán la importante película de
King Vidor, «Our Dai1y Bread (Nuestro pan de cada día), es-
crita, dirigida y producida por Vidor, un film arrebatador con, todo
el contenido emocional de «El gran desfile» y «La calle». Serán
estrellas del mismo, Karen Morley y Torn Keene.

BANCA-RROTA
Revaloriza tu conciencia.

, Sabe
que eres tú la moneda de mis ansias
y el equilibrio de mis sueños locos ...

. La gloria de tus besos ...
la prestancia

de tu cuerpo hechicero ...
, los fulgores

de tus ojos sin par
han, en la feble,

Hacienda, de mi pecho especulado ...
y, a fuerea de adorarte y no quererme,
mis gozosas reservas de ,esperanzas

hánse esfumado ya... ,
í se han agotado.,,!

,

í Se han agotado, sí, pero no importa!
i Habrá nueva emisión de mi energía
y tal vez deten-drá mi bancarrota ,
la divisa triunfal de tu alegría ... !

Entonces ... ¡ si llegase tal ventura
- en el Mercado del Amor no hubiera
, 'bastante enjundia adquisi tiva para.

comprar los besos que ingresar pudiera
.en la cuentacorriente de tu cara." !

Cada día que transcurre ...
i cada día ... !

sin el oro acuñado de tus risas
,e:5, para mí, una pérdida sensible ...
porque - ca-da crepúsculo que pasa
tiñe el cielo de múltiples colores

." per o" el papel-moneda de mis sueños
no- está impreso en el rojo de tus labios
ni en la tinta ideal de tus amores ...

." Ello me tiene triste y fracasado ...
í Mi reserva de dicha ya 'es tan poca

que, si no estabilizas tu conciencia,
... ,que?raré sin los besos de tu boca ... !

DiEGO VALERO MANCHÓN



DE LAS ARTES
(Conclusion)

Realmente se advierte viendo tal diversidad de opinión, que' el
Arte es un poliedro de múltiples y desiguales caras; cada uno ve
una cara, o varias y las describe sin cuidarse de dar la vuelta, para
conocer íos otros planos que pueda presentar. Es mi opini6n que
casi iodos tienen una parte de razón y que el Arte es todo lo que
han dicho tantos filósofos y críticos, y además 10 que no han dicho.
El Arte es un hecho, que se ha querido dar expresado en una corta
definición y reducir a unas cuantas fórmulas matemáticas, pero es
de tal magnitud, que no ha sido posible encerrarla entre las cuatro
paredes de una teoría, por muy hábil que sea, siempre limitada,

Podemos advertir en todas esas acepciones del Arte, que domi-
nan no más de cuatro elementos primarios, ,que con un poco de
esfuerzo, se podrían reducir a tres: .

1.0 La belleza. Unos dirán 'que el Arte recoge la armonía uni-
versal, otros hablarán de belleza de idea, de forma y de expresión,
el de más allá sostendrá que es un rayo de la divinidad, unos
pensarán que la belleza no e" su principal fin y aquellos pensar án
ledo lo contrarí«, Todo es indiferente, llarnémoslo, si así querernos
música celestial o, en resumidas cuentas, equis, incógnita. (Desco-
nocido el nombre, incluso sus cualidades, pero existente). "El Arte
es un destello de armonía conquistado por un pueblo o por un s610
hombre, en la obscuridad y el caos que necesariamente le preceden,
le siguen y le envuelven» (Elie Faure).

¿ Qué diremos de las sensaciones debidas a los sentidos diversos
del sonido y la vista? ¿ Podernos construir un arte, Iomándolos
corno base? Creo que no, puesto que si bien, supongamos, el
olfato pt;ed~ elevarse y educarse hasta I ecoger delicadísimos per-,
fumes, SI bien para hacer un perfume de primera calidad 'se pre-
cisa una gran sensibilidad olfatoria y se necesita mezclar muchos
perfumes naturales que por sí solos no producirían' nada extraordi-
nario, también es cierto, igualmente, que esos. perfumes llesan a
nosotros corno si existiesen por sí solos, sin posible representaci6n
ideológica y sin poderse tampoco relacionar con formas u objetos
materiales o con sentimientos, No cabe duda que forzando un poco
nuestra idea del Arte, podernos concluir que los olores forman tam-
bién parte de esa armonía del universo. Pero corno vernos que no
tiene ninguna relaci6n con el resto de él-mejor dicho, no establece,
mas una relaci6n de efecto a causa-con la vida que, quiérase o no
se quiera, ha sido la fuente prima de inspiraci6n para el artista,
podemos anular esa conclusión. Con mucha más facilidad podría-
mos deshacernos del gl1sto, y más sabiendo que todos los sabores
se reducen a cuatro, corno nos enseña cualquier tratado de Fisio-
logía, colaborando a formar tanta diversidad de sabores aparentes
el olfato y el tacto. ' ,

2,0' La utilidad. Es decir, el Arte, ¿puede tener un valor prác-
tico? Desde luego que sí, puesto que no solamente el artista há
ele ir animado de una gran idea, sino que aunque no lo fuera, l~n
h0r;'bre, que .estudi~ la vida,. 'que estudia Sl~S~oimas más pu~as, no
serta un artista, Sl no se diera cuenta y sintiera como propios los
dolores de la humanidad.

"El artista" en el reino luminoso de la idea pura, de la belleza
absoluta, no puede evitarse el escuchar la 'queja de la humanidad
.doliente,; quiere llevarle consuelo y. fortaleza; no le basta contem-
plar la inmutable serenidad de las cumbres nevadas y luminosas
del ideal; aspira a 'bajar entre los hombres, a llevarles los dones
divinos de que dispone, a .dulcificar sus penas, a reanimar en ellos
~l!u.ego sagrado de.l entusiasmo, a eSl?arcer por doquier la paz y la

, Ielicidad ; en cambio de estos beneficios s610 pide un' poco. de hu,
mana ternura» (Litchtenberger), O todavía más allá: "Todo el su-
frimient<? humano 10 respiro COF!el aire, mezclándose con mi sangre
y con mi carne corno una substancia, Y me he impregnado tanto
de este sufrimiento, que lo- transmito con mis palabras» (Carlos
Luis Felipe).

3:° El ~rte tiene co:n0 una de sus principales funciones repro-
~ucJr la vida. El espejo colocado .a lo largo de un camino de
Stendha1 expresa una gran verdad. Pocas frases han goztido de
más suer~e 'que é.sta, Stendhal la aplicaba a 'la novela, pero es
muy cornente aphcada .al teatro, al cinema, etc. El artista es el
espejo recofTiendo los caminos del mundo, más o menos atento
a lo que ocurre en ellos. Unas veces se limitará a reproducir 10
que vea, otras abrirá nuevos 'horizontes y nuevos "Cauces a los
yJan~antes, No faltará alguno que se abstraiga tanto en su mundo
l11'~enor, que pasen-por encima de él los carruajes y las caballerías
dejándole maltrecho. Otras veces sentirá necesidad 'de dar aTO·
noce.r ~l interior de su alrn~, lo más íntimo de sus ideas y de sus
sentimientos. O 10 que es Igual, atento en ocasiones a la verdad
obje~iva, se preocupará en otros .momentos de la verdad subjetiva,
considerándose corno un factor importante de ese mundo, de ese
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universo, sin perjuicio de que 105 oyentes le bajen a la fuerza de
ese pedestal donde se empinó. Y

4.° El placer. Está mal dicho; si entendemos-respecto al ar-
tista-como una necesidad el cumplimiento de su. funci6n ar tís-
tica, encontrará una indudable satisfacción en realizarla pero esa
satisfacción puede ser placentera o dolorosa; respecto.' a los es-
pectadores u oyentes, ocurrirá tres' cuartos de lo mismo. Pero -es
il}dudable qt;e sea t;n placer, o .sea, si así se quiere, 'la satisfac-
ción de sufrir conscientemente, sin ella es poco probable que exis-
tiese el Arte, tal como le concebimos. Luego este aspecto del Art-e,
más que una de las facetas presentadas por la cual podamos reco-
nocerle, será el principio motor que le impulsa, el combustible que
asegura un funcionamiento continuo o intermitente de la má
quina.

¿ Dónde tiene 's{¡ origen' esa fuerza impulsadora ? Hemos visto
ya que ha lwbido-y hay todavía-autores sosteniendo que 'el
Arte resulta del instinto sexual y del instinto de los juegos. Este
segundo no tengo inconveniente en aceptarlo corno uno de i los
faotores primitivos que impulsaron al hombre por esta vía. En
cuanto al primero merece un examen más detenido. Podernos

_encontrar '~arios hombres s0b.resali.entes'en el campo del Arte que
han sostenido una total continencia sexual (tanto de actos como
de 'pensamientos) y esa fuerza que todos llevamos en nosotros se
ha ,tr~l1sformado impul;;al1Jdo sus concepciones y sus realizaciones
artísticas .hasta lo sublime. Lyego, po~emos concluir que el im-
pulso sexual es un factor de importancia grande' en nuestro caso.
Es una fuerza que puede dirigirse §lacia la producción artística.
Pero no sólo esa fuerza puede 'hacerse efectiva en el dominio ar-
tístic? sino tam:bi.én, por' ejemplo, en la inteligencia, étc; (La, re-
nun<CI~a "Kalm~'ll Kanchana» (la mujer y el dinero) es esencial
--de.cJa ~a,makns~~a), luego no sólo puede dirigjrse en aquel,
sentido, sm?, tam1:ten en ptros muchos. Pero advertimos que no
faltan tambten. artistas (cuyo valo.r no es posible negar) q'l1e han
es~ado muy leJOS de esa abstracción, de esa renuncia, luego toen-
dr.íamos que buscar otras fuerzas capaces de conducirnos al mis-
mo resulta~o .. La en~rgía (llamémosla así) sexual, no es la única
fuerza" la umca corriente aprovechable. " -,.,

Taine cQnside~a el Arte como influido 'l:0r tres gra~des factores:
L,a. raza, el medio ~ el mome.nto. Es d')lclr, :o.s caracteres y el es-
pírrtu de cada pueblo, l,a~ circunstancias físicas y sociales y la
resultante de la composición de los dos primeros, Es indudable
que no le falta razón, aunque no serán las únicas determinantes
que darán carácter a la forma de Arte, puesto que los caracteres '
específicos de cada individuo puedan en muchos casos escaparse

, de tales influencias.
'~lllc1;as veces, el ~rtista:' será inffuelft.c~adopor artistas o por tra-

tadistas de otros paJs.es, o de otros tiempos y, entonces, la obra
será completamenee diferente a la que, hubiese producido 'norrnal-
mente, de no haber mediado tales influencias. Son raros' los al'·
tistas, en nuestro tiempo, ,que no denotan alguna influencia de
o~ro, pues, la m~yoría, care'l1t~ de. una 'Perso.F!alidad propia sufi.
Cle~ltem~nte ,d:fimda, caerá al influjo de la prrrnera obra que lea,
vea u oiga : en cuanto a los restantes al asimilarse en su curio-
~idad, muchas obra~ de diferentes autores ~o faltará alguna de-
jando .un ra5t:o más o menos marcado. Precisamente de la pd.
mera influencia, o 10 que es lo mismo, de la existencia de ese
gran número de art~stas fácilmente impresionables, que nunca
llegan a tener un estilo proplO, o que "de artistas no tienen más
que el ~~mbre y la i~ten;:ión, procede la plaga del Romanticismo,
romanticismo que aun, hoy se restá muy lejos de haber superado
totalmente, '

En la .teoría de Hegel, se distinguen' tres formas de' Arte, co-
rrespondientes a otros tantos estados de la civilización : Formas
simb.6lica (Ot:~e¡;¡:te),c!á~i~a (Grecia) y. romántica (desde la Edad
Media) , esta última dividida en tres ciclos : es carácter común a
los' v= ~ielos o momentos, ~t1scar la :expresi6n más que la belleza
y admitir lo real con sus imperfecciones y fealdades en el se-
gundo, juega e~ :papel primordial la personalidad del ~rtista y en
el ter'c~ro no reinan más que la voluntad, la fantasía y el, talento
del artista, Indudablemente, habría que oponer bastantes reparos
a esta teoría; entre ellos éste: El cinema que es' una forma de
expr~sión artística completamente objeti va~an tirrornántica, en el
~e~ttdo adoptado para el segu~do 'y el tercer ciclo-ha aparecido
úítimamente. Hay muchos artistas empeñados en dar la razón a
Hegel, y el, subjetivismo más desenfrenado reina en los dominios
artísti~os, desde Fichte hasta nuestros días, llegándose asía que
se produzca poco dé valor-y no realizado por ellos, precisamente-
~ las artes todas van de descrédito en descrédito sin acertar a rea·
]¡~ar 'una obra seria, grande, de esas que quedan (Clásica, 'según
GIde).

Así ocurre-e-como decía, según creo recordar no hace mucho en
un ~rtícu19 Benjamín Jarnés-c-qus la mayor p~rte de los escritores
escnt:er: para que los lean los demás escritores y viceversa, sin .que
esas .obras .que se escriben lleguen al público, puesto que no pue-
den. mteresarle para na;cla. (Decía Santiago Valentí Canipo-Es.
tudios, ·:narz.o de 193-3:. "En los, -espíritus superiores po Se advierte
-la alta 1.dea!t?ad y. el. v~gor ;noral, la <:lteza!de miras y la rectitud
y el desmteres que di stinguían a -la aristocsacia de nuestras letras
a fines del siglo XI~ ... ~caso algunos de los autores que ahora
gozan de :nayQr estimación entre el público posean más dominio
de la técmca .\:' una mayor perfección en el estilo, que sus pre.íe-
cesares, pero SIenten quizá con menos intensidad la realización de
la tutela cariñosa para elevar la condición moral de las cIases



humildes. Sin embargo, co~o hiciera notar Benjamín jarnés, en
no !pocos de éstos predomina un marcado subjetivismo, que les
lleva a una densa penumbra poblada de espectros fantasmáticos.»)
. Así ocurre que el público se aleja de las mejores formas artís-

tlca~ para caer en l~s más ínfimas, creyendo que el Arte «es un
~onJunto de afect~clOnes» en lo cual, ciertament-e, están ernpe-
nadas muchos artistas, consolándose con la idea de que la plebe
no puede llegar a comprender unos 'espíritus superiores como ellos.

~sí ocurre que el €;ran público no lee más que folletines anóni-
~10~, argumentos 'Pehcu~eros o nov;las del siglo pasado-y, gene-
1almen~e, no, de las me] o:-es-. As! ocurre que de música no oye
más que la oída en un baile, o Jos peores programas radiados. Así
ocurre que en los conciertos de música sinfónica no se pueden pro-
gramar más que piezas de otros tiempos, puesto que la mayoría
de ~as_modernas no ;pueden ser interpretadas más que a título de
cunosldc:d. A propósito de ~sto, recuerdo un episodio que es toda
una l.ec<;lón: Daba un copcIer..t? en Oviedo la Orquesta Sinfónica
madrileña y entre las piezas interpretadas figuraba no .recuerdo
cuál rara pieza J?ode~nista. Al terminar el concierto, un pollo de
esos que, no entend.Iepdo de nada, .pretenden entenderlo todo,
acude presuroso a fehc1t.ar al maestro Arbós por la interpretación
dada a la obra en cuestióny la comentó:

-Es maravillosa, formidable, estupenda ...
-¿ La comprende usted ?-le pregunta Arbós.
-i Oh! Sí, perfectamente, desde luego. Es clarísima.
-Es 'ran?, porque yo llevo dos años interpretándola y aún no

he conseguido éntenderla=-comentó, dejando al mozo más corrido
que una mona (como es costumbre decir). .
, Esto resume 'Perfectamente mucho de lo que se puede decir de
bastantes autores modernos, más atentos a la modernidad y a }n
rareza, que no al' Arte. _. .

, El artista no. necesita, realmente, conocer todas las teorías del
Arte que se edifican, ~odas las estéticas. Este papel corresponde
a los ,~lósofos que quieran interpretar el fenómeno artístico y .a
los críticos de arte ,que qUie~an encontrar el hilo conductor que
les gUle a través de los -la'benntos artísticos. En cuanto a los ar-
tistas, conociendo la técnica. del Arte correspondiente y teniendo
des~rro'¡¡a~a la disposición natural que les lleve hacia la-belleza,
hacia la 'VIda y hacia el «servicio social», tienen más que suficiente.,

'i
La creación no tiene nada que ver con teorías más o menos inte-
lectuale ,má o menos exacta , que a nada pueden conducir de de,
el punto de vista del creador .

Apéndice: Clasificaciones
En la estética al uso-es una frase: casi e tnría mejor dicho,

'sin uso-se suele admitir cinco o seis Bellas Al-tes primarias, unas
cuantas afines a éstas y algunas otra secundarias. He aquí la
distribución más corriente.

Artes p'l'Itmul'ias.-Poe Ia, Música, Pintura, Escultura y rqui-
tectur a, añadiéndose muchas veces la Danza (que otros u tituyen
por la Declamación). '

Al,tes afines u aquélla.s.-De la Poesía, la Literatura-Bellas
Letr-as-y algunas especies de Elocuencia. De la Pintura, el Di-
bujo, Bordados y Tapices, Grabado artístico y Fotografía. be la
Escultura, la Coroplastia (modelado y retoque de figulinas de
barro) y la Glíptica (grabado de piedras precio as, grabado y re-
pujado del cuero y grabado de medallas). Y de Ia Arquitectura, el
ar-te de los Parques y Jardines. Además tenemos la Declamación
y la Mímica, intermedias entre la Danza y la Escultura. (¿ No
será entre la Elocuencia y la Escultura?)

krfes secundarias. - (Reunión de varias prirnarias.) Cerámica
(Pintura y Escultura), Decoración, las artes del Teatro (Poesía,
Música, Pintura, Declamación y Danza), la Orfebrería, etc.

Tendríamos que añadir el Cinema, con las mismas componentes
del Teatro y otra mas, que no encontrar íamos en ningún tratado
de estética. Par-a no discutir esta cuestión llamaremos a e e des-

conocido Arte: Cinema absoluto.
Indudablemente, tendríamos multitud de reparos oponibles a

esa distribución, pero como con este corto apéndice, no pretendo
más ,que dar un plano de lo aceptado, lo que «es», no lo que deba
ser, 10 dejaré 'Para mejor ocasión.

Las clasificaciones más corrientes que hay son: La más anti-
gua, las dividía en Plásticas y Fonéticas (o también en Imitativas
y Plásticas). Taine 1as dividió, bastante caprichosamente, en arte
ele Imitación 'y artes sin modelo. La clasificación más aceptada
las divide en artes simultáneas o del dibujo (Pintura Escultura,
Arquitectura) y al-tes sucesivas - o del ritmo (Poesía', Música y
Danza). ALBERTOMAR

DOS MODESTAS OBRAS
GERMANAS

plasticidad fragmentos de la vida humana, cinema de una estética
profunda e irritantemente sombrío para la inmensa mayoría de los
temperamentos meridionales, pero que causaba una cruda sensa-
ción de realidad; «Liebelei» es una obra triste dulce con un con-
flicto vulgar, infinitamente vulgar, entre un hornbrev una mujer y
un padre : hombre que era. un teniente, pero que pudo ser un
obrero; un .estudiante mujer que aprendíacanto, pero que pudo ser
una cualquiera.' y el padre era como son todos j un film humano,
real, con' esa realidad de un McStahl, es con ese concepto dulce-
mente amar.go de la 'vida humana.

«Una de nosotras» es una obra que limitase, como la anterior, a
recoger en un magnífico celuloide algunas incidencias de la vida de
una muchaeha, de una cualquiera, de esos millones y millones de
muchachas del mundo, 'no importa la raza, el pueblo todas tienen
una v.id~ idéntica de ag~bian t:, monotonía, de mi~eria y goces

_comprimidos ; es, como «Ljebelei», un film profunda y sinceramente
'hun;rano ~ bajo un estilo ciriematográfico an1;agónico-Ophüls, en
lentitud sencilla ; Mayer, en dinamismo magnífico-e-han imprimido

, a sus obras una idéntica fisonomía de sencillez, de vulgaridad real,
que sori los factores que más han influido en su triunfo; triunfo que
muy pocos-s-un Barbero, un Villegas-López, un Serrano de Os-
ma-han sabido evidenciar; tri u1'1fa no para la masa, sino que para
aquellos que buscan en el cinem.a la humanidad, esa humanidad
dulcemente amarga que tan prodigiosamente han sabido captar
Chaplín y S:troheim, Me, Stahl 'y Vidor ...

Nosotros quisiéramos creer 'qtle llegará una época del cinema en
la cual el público sabrá comprender .]0 .que es preciso para el triunfo
legítimo de un film; es decir, humanidad y concepción cinematográ-
fica pura; nosotros quisiéramos creerlo, ;pero nos es muy difícil
hacernos a la idea de que un público acostumbrado al elogio y a la
admiración de algunos invertidos o de los fíhris mal llamados filrns
de un marcado sabor teatral , con todo el mal gusto y la ramplorie-
da grosera, chabacana y. embrutecedora del actual teatro español.

y es surnamenteIamentable que la mayoría, la inmensa mayoría
de las m~j,ores o~r~s del cinema sufran ya no un pateo, porque esto
las ~levana prodigiosamente-e-pues nada hay que dignifique más al
gema que la protesta babean te de la bestia->, sino que una indi-
ferencia absoluta.

Esa indiferEm¿ia que ha experimentado nuestro país hacia las obras
de Me, Stahl, de Whale y Howard, esa indiferencia terriblemente
lamentable hacia esas modestas obras del cinema que limítanse a
plasmar toda la miseria vulgar de la vida humana, haciendo del
arte De la pantalla lo que es y lo que debe siempre ser, es decir,
un fielreflejo de la existencia vulgar, irritantemente vulgar, de todo
sér 11u:nano con esa morbosidad sombría crudamente sombría, que
Stroheirn ha sabido plasmar, o bien con esa poesía exquisita de
Ophüls en «Liebelei» y de Meyer en «Una .de nosotras», modestas
obras que recuerdan-por su profundidad raramente humana-las
extintas glorias del cinema de germania.

INÚTlLes insis~ir sobre ·la actual decadencia del cinema germa-
no, decadencia cuyas causas son sobradamente conocidas de
todos los interesados por el cinema, que ha perdido una De sus

mejores=-indudablemente la mejor-escuelas; escuela 'que con su-
concepción de plasticidad bellísima y l{umanidad sombría supo im-
primir a sus imágenes. una fotogenia rudamente vital y de una
cadencia salvaje, lenta, Taciahnente alemana,

En la actualidad podernos apreciar en el 'cinema alemán una ex-
cesiva cantidad de malas operetas y algunas, muy' escasas, obras
netamente cinematográficas, pero la mayoría con un sentido de
falso coloralismo=« I. F. 1 110 contesta», De Pommer+-, algunas ve-
ces con manifestaciones de hipócrita belicosidad-e-oAurora roja»,
ele Uciky-, y muy escasas, lamentablemente escasas, con un sen-
tido profundamente humano, corno «Muchachas de uniforme», «Las
8 golondrinas)}, muy pocas más que tienen un sentido magnífico de
humana realidad y concepción estética.

* * *
Algunas veces refléjanse en nuestras pantallas obras de una mo-

destia sencilla, de una vulgaridad real, que faltas-con muy escasas
exoepciones-de un elogio merecido y cayendo en la incompren-
sión de un público faIto de ... de todo, quedan en la obscuridad, de la
cual es sumamente' difícil el sacarlas.

Son esas obras que unas veces por la ofensiva de los agentes
publicitarios y otras por pasarse en salones aislados en barrios

.humildes, permanecen en el olvido y la ignorancia.
y siempre, casi siempre¡ son obras maravillosas, magníficas en-

su humanidad o, en su estilo cinematográfico, son esas obras que,
como «Aplausos», de Mamoulian, o «Ráfagas del pasado», de
ColJins, encierran todo lo preciso para ser una verdadera obra de
arte, de un arte puro 'sin hipocresías- noble y humano como lo es
y debe serlo el cinema.

y entre esas obras podernos citar-sin duda alguna-dos mo-deS-
tas obras 'del cinema germano, que sin estrepitosidad política, sin
tecnicismo agobiante, sin divos, han logrado' recordarnos la anti-
gua y ya. casi olvidada, por un público embrutecido, etapa del cine-
ma alemán; es decir, aquella época de sencillez, de bárbaro realis-
mo únas veces y de exquisita sensibilidad otras, pero dan siempre
la necesaria sensación de vida que precisa el cinema, época de un
«Varieté» y un «Tartufo», de «Melodía del corazón» y "Las menti-
ras de Nina Petrowna», 'que ahora-en su inferior categoría-han
venido a prolongar «Liebelei», de Qphüls, y «Una de nosotras»,
de Meyer. r
. «Liebelei» nos recuerda vivamente las tudas y bellísimas imáge-
nes del antiguo cinema germano, cuando la' fotogenia que sabían
captar un Pabst, un Bergés O .un Dupont plasmaba con inigualada

PEDRO SÁNCHEt;DIANA



A MAE WEST LE GUSTAN LAS
PELEAS ... DE LOS OTROS

Es difícil encontrar en toda Hollywood mujer a quien le agra-
-den las peleas tanto como a Mae West. No sea que el lector
tome el rábano por las hojas, cumple agregar a renglón se-

r¡uido que 10 que le agrada a Mae West de las peleas es solamente
presenciarlas; sin que quepa olvidarse de añadir, para que la
aclaración sea completa, que las peleas por las cuales Se perece la
enérgica y simpática intérprete {le varios popularísimos filrns de la
Par arnount son las peleas de boxeo.

-Puede decirse que son mi {mica diversión desde que vivo en
Hollywood-e-dice Mae West a los corresponsales extranjeros, uno
de los cuales ha traído a colación el tema al dar comienzo a la en-
trevista que hoy les concede la protagonista de "No es pecado».

-En efecto, es abido, y no deja de causar cierta extrañeza, que
usted asiste rara vez a fiestas-apunta uno de los entrevistadores.

-Ni habría objeto en ello, ya que una va a las fiestas a diver-
firse-apunta Mae West.

-j Qué! ¿ Tan aburridas son las de Hollywood ?-Inquiere el
corresponsal. _

-Sí que Jo son para quien, como yo, no fuma, ni bebe, ni tiene
paciencia para estarse hora tras hora frente a una mesa de bridge.
En cambio, el boxeo ... No hay, para mi gusto, nada más divertido

que una 'buena pelea. Será tal vez porque lo que se hereda no se
hurta; de modo que a mí, hija de boxeador, es hasta cierto pünt o
natural que me llame la atención todo cuanto se relacione con el
ringo Calculen ustedes, siendo yo chiquilla no oía en casa hablar
de otra. cosa a mi padre .. - ..

-Una de las cosas que observan con respecto a usted, como afi-
cionada al boxeo, es su completa impasibilidad-apunta uno de los
corresponsales, rompiendo el silencio .que siguió a las anteriores
palabras de la actriz.

-j Corrijo eso !-elice ella-. No es que yo sea impasible, sino que
sé dominarme. Nadie se entusiasma más que yo al ver a dos va-
lientes disputarse el triunfo en el ringo Lo que pasa es que no me
gusta demostrarlo. Al fin y al cabo asisto a las peleas como espec-
tadora y no para dar un espectáculo.

-La señorita, como buena actriz, reserva toda su expresividad
para la escena-observa un corresponsal.

- Y'para los argumentos de sus películas-agrega otro, que apa-
rece como mejor enterado.

-Así es-concluye la entrevistada->, para los argumentos, en los
cuales cabe a veces, como sucede en el de "No es pecado», la
película de la Paramount en que trabajo ahora, la emotivida.d y
el boxeo.
-¿ No nos dirá algo de eso?
-¿ P.or qué no? Soy partidaria, tanto en 0'1 teatro como en la pan-

talla, del realismo. En "No es pecado», Roger Pryor , el intérprete
del primer papel masculino, tiene que pelear como si estuviera en
el ringo Yo, por mi parte, al escribir esas escenas de la obra, tuve
que situarme en el ring. Lo cual-añade sonriendo-no me costó
mucho trabajo que digamos.

Mae West ve en promedio unas cinco peleas por semana. Lo
único que la hace pre cinclir de esta distracción, que no cambiaría
POI- ninguna otra, es su trabajo eri los estudios de la Paramount.
Durante la filmación de "No es pecado», como fué el caso cuando
hizo "Nacida para pecar» y "No soy un ángel», SLl asistencia a las
peleas de boxeo se limita a dos noches por semana.

m
e·Qué clase de lector
es usted)

Hay personas que leen para distraerse. Hay
quien lee para ilustrarse. Los hay que .leen
por amor a las letras. No falta quien lea
para no dormirse o para encontrar faltas.

e: A qué clase de lectores pertenece usied )

Si lee para divertirse, he aquí lo que de
"COMO OVEJAS DESCARRIADAS",
por Aurelio Pego, dice "La Vanguardia':-
de Barcelona:

-, «El Nueva York que nos descu-
bre, es un Nueva York de film
cómico .... Hace que la sonrisa no
abandone un solo momento al
lector.»

'Si es usted de los que lee para adquirir co-
nacimientos, se enterará de muchas cosas en
"COMO OVEJAS DESCARRIADAS",
del que "El Sol" de Madrid dice:

«Aurelio Pego nos muestra en las
páginas de este su reciente libro,
con desenfado chispeante, múl-
tiples aspectos de.la vida norte-
amencana.))

Si lee usted por cariño a la literatura, Mateo
Santos, director de "Popular Film" dice de
"COMO OVEJAS DESCARRIADAS":

«El estilo de Aurelio Pego es
sencillo y diáfano. Su prosa cla-
ra y castiza... y una ironía sutil
a lo Larra.»

N o hay escape.
Sea cual fuere
su propósito al
leer, lo encon-
trará colmado
adquiriendo 5 pest'ilS

11 8MO O'EJAS
DES(ARRIADAS

por' AURELIO PECO
En las principales librerías
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de Catalunya

por A URELIO- PEGO
, '

JO

LOS
'LEGIONARIOS
DE LA DECENCIA

,. '-'

J, ,

A mayoría de las. iglesias de todas las sectas dé Estados
Unidos querrían que los espectadores de cine - entra-
ran a ver a ClaraBow con un rosario en la mano, Y

de no tener' el, rosario en la 'mano durante la proyección
de la película, al terminarse se apresuraran a, 'encerrarse en
sus habitaciones para rezar unos Padrenuestros llar el ))e-
cado cometido en presenciar la' esbelta figura de, Clara y
algunas .Avemarías pi;lra q\le Dios' tornaEa a Clara' por el
buen camino, , '

';, La Iglesia ha mirado siempre de -reojo al cine como ha
mirado siempre de reojo '~ la literatura, En literatura lía
hecho .todo .cuanto ha' podido ROT restar lectores- y a los'
autores más famosos- los.ha condenado; porque se Iímitaba»
a reflejar la 'vida, '

Porque el cristianismo 'está siempre- dispuesto -a hacernos
creer que nuestra vida, la que todos 'Vivimos,-es' una cosa '
de ficción y la que ellos quisieran que viviéramos es 1'81 v,er-
dadera. Como la realidad', es, todo 10,contrario, la I Iglesia
condena lo real y fomenta la ficción. N~da más puramente
imaginativo y 'lejano de la verosimilitud que una novela
«blanca». El lector de novelas blancas suele estar' .con fre-
cuencia en la lupa, ' , , ,-:

La literatura es-un buen medio de difundir las ideas, pero
el cine es a la literatura en -tal sentido COlTlO el detallista al
comerciante al por mayor. El libro más econ€ímico_ cuesta
bastante más que la entrada en un cine modesto, Gentes
asiduas 'al 'cine.. no han e~trado jamás en una librería. .l Así
están de gordas yde saludables! ,~"

La Iglesia ha contemplado corí alarma el creciente 'Íll.fl,.l1iO
vdel cine, El ciñe de aquella primera época, a base de paL.:
sajes y, de grupos de gente corriendo UNOS petrás de otros ':

.hacía sonreír irónicamente' a los arzobispos. «Mientras la,'
cosa )10 pase a mayores, dejad a los inocentes 'feligreses que
se diviertan». Yo 110 se si aiguieír' ha pronunciado' esta
fr-asé,peró que estaba en la me'"nte de altos dignatarios eele-
siásticos es indiscutible. 'i

El cine mudo, en su última 'época, estaba poniéndose in '
escandaloso. Aparecieron por la pantalla unas mujeres; vi-
brantes de pasión, que' se las llamaba vaip.:piras. ¡Admira,
bles vampiras, cuantos' sermones de condenación han .inspí-

'rada! ' "r--

Viene la gran guerra y no Queda 'otro remedio que -c:oi-';
templarJa realidad en su más trágica desnudez. De la ~he-'

. rra brota una generación tan realista que las obras de hola, ",
condenadas el siglo pasado como perversas, parecen a116ra"
casi novelas .blancas,

La Iglesia de todos los' matices contempla con horrbr;el
giró 'que las proyecciones cinematográficas van- tom/lÚl'Ó?'
A medida que la vida se desnuda de imaginación, el ~:t;i'ne
también, La Iglesia no repara en que el cine es el arte más
pegado a la' realidad,' ya que tiene que reflejar necesaria-
mente imágenes reales, lo -que le procupa es que esa .reali-'
dad no tiene el menor, fondo cristiano. Lo combate a !'a ca-

I llada, con sordina, como ha combatido Ia Iglesia ce»" un
principio todas 'las cosas a que se ha opuesto. . ., "

El,cine sigue su marcha progresiva 'sin cuidarse: del, cris"
tianismo, del budismo ni de ninguna secta religiosa. Lo
único que le interesa es la taquilla, complaoer a' su' público,
emociouarlooon escenas cada vez más 'atrevidas, El .cine
marcha como un caballo desbocado, .persiguiendo el dinero;
porque cuesta mucho dinero crearlo, _ ,'o
, Con, el advenimiento del cine sonoro el cine se .hace más
real que nunca. No es sólo real en la imagen, sine en e1len-

L
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Escen aacomo esta aerán
suprimidas por ccnst-
derarse inmorales. ILo
que vamos a p e r d e r l

, I

Si los legionarios
de la decencia
triunfan, n!, po-
dremos contem-
plar en la Panta-
lla siluetas tan

"'ligeras de ropa'
como la ci'ée's'ta
fotografía.

'-



guaje, El diálogo es una firma de adhesión a "la campaña, el ~ú 'ero de 1 gion~-
breve, peio tajante. ríos de la decencia crece maravillo amente, Ya hay do~ mi-
Las sectas religiosas llenes inscritos y sólo los católicos confían en ha~~r leglOr:-a-
se decían :al apare- ríos a diez milloné , o sea la mitad de la población católica
cer los primeros en- en Estados Unidos.
sayos decine habla- ¿ Qué tienen que hacer esto legionarios? Ti' siquiera
do: «Ahora el cine, aprender a tirar al blanco. encíllamente col~carse una in-
al hablar los perso- -signia en la solapa y cuando pa en == ~1ll eme, volver .la
najes, toma-el rurn- cabeza al lado opuesto. Son los legionarios de. menos ha-
bo del: teatro, se bajo del mundo. , .
ha ce. circunspecto .No todas las películas han merecido el veto ;le católicos,
corno el. teatro, y, ya protestantes e israelitas. Algunas son tan vacías de argu-

r nos hemos salvado». :·.mento.y de escenografía, que han logrado Pasar la ~ trícta
. El cine sonoro es" . censura .eclesiástica. ¿ Quién ejerce esta censura particular ?

más desgarrado y-. 1.,pS Legionarios. no han- nombrado ningún censor, para 10
procaz que el mudo.' :.' que pudiera servir cualquier e"Xdirec~or de películas de Ho-
A .la im.aginación no . llywood. ¿ Quién puede entender mejor de lo que es pecado
le queda el: pequeño _./': o no que el párraco de cada iglesia en cada uno de los ba-

"tubo de escape del ' . rrios o pueblos donde se exhiben las películas?
. diálogo. Todo lo que' A medida que van apareciendo las películas el ~:)Uellcura,
ve y oye !eS punto con un gesto de repugnancia, ,lxobablemente musitando ora-
menos que palpable. 'ciones se sienta en la última fila de bu teas y observa el des-
Y en lugar de tomar : arrollo del film, apuntando el número de escenas indecentes
base. para ~u.s con- . que contiene, AL día siguiente, luego de haberse confesado,

i 'cepClOnes en novelas dicta su faUo,. , ,
L-ilBOQ+lTOIl.IO blancas, _ bendecidas Uno de eSQSfallos que han corrido por casi todo el pais

IL----"'"""~-----":"', -.:-- ...........""7". ~---"'~ por los altos digna, como una contraseña es abstención absoluta de acudir: a ver
tarios ele todas las .iglesias, hace adaptaciones de obras po- películas el'; que actúe Norma Shearer, en virtud de que en
pulares,' ele novelas escabrosas, de es~enas en donde el adul- todas, las películas' en que aparece actúa 'como una esposa
~er:o,.. el amor, t,?dos los pecados capitales se presentan con infiel o ,ü:EJ.amujer inmoral.
msinuanse ,atract1Vo. '" , . 'Los nombres de otras .artistas aparecerán en breve. Pronto

La. Ig}~sla :Y~ no pu~de mas, No 1,= es posible contemplar será necesario en Los estudios par¡;¡ poder trabajar en alg-~na
-.con indiferencia l?s miles de almas CIue.se condena~ ,en. l,.?i~ película, traer 11n certificado.ide buena ,conducta, extendido
l?"breguez. ~el patio ele butacas de los cines '. El1"No~teame- por el arzobispo de la dió esis en que resida e~ aspirante. Los

' nJa .ha able~to, bandera, h~ )orml;ldo una ~eglOnL,eOl1, é!l productores no han iniciado el menor movimiento d~ co~tra-
sonoro y. cursi titulo de «L~glOl,.1, de, la peCenCla» y s~de~hca , protesta. Se ·limitallá esperar: hasta. qué punto, legionario o
actualmente a reelutar legronafios .C0n un celo equivalente r~ no es' posible resistir la tentación de ver a las estrellas más

, a la recluta, de vol'untarios para una gu.erra ap:¡.uette,· . '- fs ' osas . I

La' camp,añ::. haría la boca agua a .ún estratega'. ~litar, . ,a~Qué 'cruel sacrificio se ihan impuesto estos pobres -Iegio-
Desde el 13.lJ.lplto,desde las columnas de la prensa conserva- ,1 , I . I

d l ","' Ii desd 1 ,r (nano.s ,dora,' des e, as asociaciones cató teas, e.s e as oongrega-.,.: ..
.ciorres, - los mitine s .feligioses- va inculcando la idea d-e .(;rue-_. .: ,- , Y k ,. .

" .Nueva or, JUlllO,la mayoría -de"las películas €lúe 'se- proyectan sori indecentes,
francamente' inmorales, el camino más seg.úio y rápido de
per dición. . . , ;."é, '.' I . ~. I . '

. Como no se requiere cuota alguna y "b¡ls,!aJ"con' estampar~ -.' \-

•

Nor~a Shearer •••
;la prlmesa vic-'
tfma de la
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... Un acierto que va haciéndose carne de rea-

lidad después de cada nuevo día de trabajo.
... Desde el más modesto empleado de los estu-

dios, a la figura de mayor relieve ; desde Manolo
Miralles, -el «regisseur», a'] ulio Salvador, el inte.
ligente ayudante del director; desde el ingeniero

-del sonido, al operador; desde el propio fotógra_
fo, señor Sevilla, al maquillador, señor Carras-
co, veterano actor que ha abandonado, quizá con
cierta nostalgia, su antigua vida bajo la luz de
los focos; desde. el anónimo "extra)" a Lepe, a
Alady, a Rosita Ballestercs.. todos, absolutamente
todos, bajo las inteligentes órdenes de Castellví,
han, puesto todos sus entusiasmos, toda su te,

. todo su cariño- en esa película cuyo título es un
.arborado grito de, .optimisrno ....

"i Viva la vida l » .. , .
Todos ellos- aportan su granito de arena a la

posibilitación del éxito sin igual que ha de ser esta
obra en la que se auna .,1 entusiasmo -juvenil, la
esperanza ilusionada, con la expcr ieucia de Cas-

. tellví, ese joven director que há pasado por los
- estudios cinematogréticos extranjeros a nutrir sus

conocimientos con la práctica, para lu,eg.o apor.
tarlos al cinema español.' '

Trabajando sin descanso .horas enteras.. robán.:
dele tiempo al' sueño y alimento al cuerpo, con
entusiasmo, con- energía 'admirable, se ha ido
avanzando paso a paso, sin desmayos, sin vacila-
ciones, en la realización del film ...

A punto se está' de Llegar a la meta..; Hoy
"i Viv-a la vida l. empieza a ser ya una herrnosí,
sima, una halagüeña realidad que admirará a. to-
dos y unirá a los amantes del cinema español fuer-o
te, digno y honrado, en un unánime grito de sao
tisfacción ; ~

¡Eureka!,

Cata!

]. s,

DE
~irVIVA LA, VIDA!H

El ditectol" de' la cinta ~a.cio~·
nal,"Viva 1",vida" V dos .de
sq!l priricipales ·intérpretes.

¡EUREKAI-
EN los estudios de Montjuicb -un

mundo de rostros conocidos ...
'" de artistas-de elevada ca-·

tegoría y (le innegable popularidad.j.
Rosita Ballesteros AJad)!... Le-

pe ... Santpere ... NolJa Casar avi la ...
Más allá, en otro grupo ...
Conchita Ballesteros, C'O n {3 u e lo

Cuevas, Luisita de Gorbea, Sarita
Méndez, Remedios Legan, María de
Castro ...

Un poco más lejos, con' su ayudan-
te Julio Salvalor, el popular realizador
de «Mercedes»..; 'c'

José M.a Castellvt. ...
José M.a Castellví que hiciera posi-

ble ya, antaño, e¡grandioso éxito po- '
pular de «Cinópolis» con Imperio Ar-
gentiná ...

José M,a. Castellví que ha reunido
alrededor suyo a los mejores elernen- ~
tos con que cuenta el cinema español.v.

Para dar vida a una nueva película ...
.. , A una I1I.leVa película que, al

tiempo que goce de la popularidad de
sus antecesoras, una la categoría artísti-
ca desco iocida aún por nuestro cinema ..~

Castellví ha' partido de un acierto ...
La elección de sus colaboradores.' ..

;. . 1- ..



LrLIO.M para que se incorporara a los estu de la Fox.
Charles Bover ha entrado en' los e, uc lOS Fox Movie-.

tone City cori' todos los honore . Et:i~ Chal;'}] ha dirigi<;lo al
gran actor europeo en «Caravana», una película excepcional
que ha sidcrodada en dos versiones: inglesa y francesa, .11~-,
terpretadas las dos por Boyer , Y S1 algunos actores han SIdo
aves de paso por las constelaciones de Hollywood, Il? es este
el caso de Charles Boyer , cuyas posteriores actuaciones en
«La llovía raptada» se comienzan .a anticipar ..
. y por si su incorporación al CInema ameTlcano no f.uera
10 bastante sólida Charles Bover se ha unido a la rmsma
con lazos mucho más sólidos todavía: nos referimos a su
reciente boda con la nueva estrella inglesa de la Fox, Pat
Patersou, uno de los grandes nuevos valores del cinema.
Charles Boyer se ha incorporado al cinema americano. on-
fiados esperarnos los frutos de esta incorporación.

El arte de Charles Boyer, .esencialmente cinernatográfico,
- es fa: exaltación de la expresividad sobria y varonil, Su cola-

boracíón en 103 filrns de la marca Fox representa un nuevo
triunfo de la co1t:lboradón europeoamericana, que tan excep-
cionales resultados ha venido dando,

EL segundo film que -pro-c1uce Erich Pommer bajo el pa-
, tronaje de la Fax-Europa, está ya 111Uyadelantado y
· ha causado verdadera sensación.

Fritz La'ng , famoso' desde los tiempos de su «Metrópolis» ;
ha adaptado la popular obra teatral de Ferenc Molnar, «Li- _
liom» f para una .película hablada en francés. ~ Cuántas trans-
formaciones ha sufrido este «simpático vagabundo» de «Li·
Iiorn», héroe de los escenarios de-dos continentes! Origina-
rio ide Budapest, trasladado a Viena, adoptado en Berlín,
remodelado en París y exportado a los Estados 'Unidos, .y
ahora, nacido de nuevo retocado y personificado el- ídolo de.
un parque de. atracciones de un suburbio parisino. Charles
Boyer , el conocido- actor francés, protagoniza al personaje
central con SU reconocida: perfección. Inmediatamente des-
pués de haber terminado' este film' en París, partirá para
Hollywood para trabajar, según su contrato con la Fox, bajo
la direceión de. Eric ChareH, el celebrado Productor de «La
posada del caballito' blanco».

Juntamente con Boyer aparece en
«Liliom» Madeleine Ozeray , la bo-,
nita rubia recién llegada de Berlín',

·donde- interpreté a la joven reina Vic-'
toria.en la versión francesa dela ope-
reta cinematográfica,' «Guerra de val-
ses». Pero no se" adaptaría al carácter
de . (Lil10m») que vliubiera solamente

: una tn1Jjer a serie opuesta. Estátara-
'bién' Flotelle.: reina de los 111U5ic-.'
halls parisinos, . rubia también, qu.e
iñterpreta el rol de lima de 190smuchas -
mujeres que se enamoran de «Li- .
liorn».

«Lilich» será estrenado muy en
breve en París, y a. no tardar, será
presentado también a nuestro público .

VALORES DEL CI/IÍ·ElJlllA..MUNDIA.l-
. .

·CHARLES BOVER
. H· .. ·· ._. QLLYWOOU, centro de . atrae-

.. ción d.e la :cinematografía 111-
- ;. ternacional, ha r e e a b a d o
siempre para sí el concurso de todos
cuantos valores han aparecido en to-
dos los p.aíses. Así hemos asistido a
esta peregrinación a la meca del ci-
nema desde los más distantes- puntos
del globo. Pocosvquizá ninguno, son.
ros paises que 110 han mandado 'sus
emlsarlós a: los Estados Unidos.

Recientemente, un nuevo valor
eú'r·ope.Q.~e ha incorporado a Holly-
wood. N os referimos' a
Cl)arl@5 E0yerJ.~ eJ genial
intérprete de (LE. :í ita
contesta» y «Tumultos».

· Ha bastado una interven-
ción pata la Fox-Eu-
ropea, «Lilíom», una de
11 11. e s t r a s extraordi-
narias producciones habla-
d a 5 en Ítáhb~s
para la próxima
té1ñpOi.'atla¡ . pata
que se reclamara
a Charles Boyer

Charles Boyer¡
noUbl¡a actor'
dd e le n co de
la Foa, qut ve-
remos la próxí-'
ma t emp or a.da;
en varios films'
de dicha mat"ca.



de r. tal nya

LA PE·LÍC·UL.A DE LaSTRES ,LAUREAD'O'S
'\ -¡.-'

p,or RAMÓN'RlVERA~

POR primera vez en la histo~ia del cinen:at6~ra~~, tre~. artistas.
laureados por la Academia de Artes y Ciencias Cme~ato-'
gráficas trabajarán en una misma producción. -Son ellos,

Norma Shearer, Fredric March y Charles Laughton. •.
La película en. que ha de aparecer tan distinguido trío es «The

. Barrets of .Wimpole . Street», que' bajo la dirección de Sidney
Franklin preparan actualmente los estudios Metro.Goldwyn.Ma-
yer, y la cual fué tomada de una obra teatral de Rudolph Besier
que obtuvo gran éxito en Broadway. J

Norma Shearer ganó en I929 el codiciado premio por su traba-
jo en "La divorciada», donde encarnó magistralmente el papel de
la' esgosa traicionada que oonfronta valerosamente las desi'gu.al-
dades e-injusticias de un mundo que parece arreglado para espe-
cial beneficio del hombre. '.

Fredric March fué premiado en 1932 por la manera como des-
empeñó 'el difícil rol fitular en la película "Dr. Jekill y Mr. Hyde».
Fué ésta una culn;inació'n de la extraordinaria habilidad que' siem-
pre tuvo lvlarch para interpretaciones de tal clase, Según se recor,·
dará, ya había obtenido mucho éxito en "El amor no muere» y
«Strangers in Love», obras ambas donde encarnó personajes de.
doble personalidad.

Charles Laughton es el más reciente ganador del lauro holly ->
woodense que tanto 'hono~ supone y: tanto cuesta , alcanzar. Lo
mereció por su estupenda actuación en la película inglesa "Los
amores de Enrique VI H», que ha sido un triunfo sensacional en
todas partes del mundo. .

«The Barrets oí Wirnpole Street», la. película de ·Ios tresr lau-
reados, está basada en el idilio amoroso de Elizabet Barrett y el
gran poeta inglés Robert Browning. Norma Shearer tiene el 'papel
de Elizabet, que eS una muchacha inválida, y Fredric March, el
de su novio. Charles Laughton será el energúmeno padre de Eh-
zabet.

No es esta vez, sin
March aparecen juntos

atrás 'mencionamos, fué interpretado por los dos, también bajo la,
dirección de Sidney I<~rankliI'L., ' ,

~ antes de tal ocasión, ya los dos artistas eran amigos y habían
trabajado juntos, aunque en circunstancias que mucho difieren de
las actuales. Norma Shearer había venido de Montreal a Nueva
York dispuesta .a abrirse campo en .el Óne·. A su vez, March , ql:1e
acababa de salir del colegió y era empleado de un Banco, lo había
dejado. todo por dedicarse a kt carrera teatral. En aquella época
@.eIucha i expectativa se conocieron, y corno había que vivir -mien-
tras aparecían en el horizonte las doradas .o.portunidades, ambos'
tuvieron que trabajar en -el poco encumbrado oficio de 'modelos
fotográficos para anuncios ele modas, .

Luego, sus sendas se separaron. Mareh logró al fin una 0llor-
túnidad.en ~¡ teatro, y Norma principió su trabajeen el cine. Años
más tarde, volvieron a encontmrse hajo las )uces de un estudio
cinematográfico, cuando ya ambos-habían ganado fortuna y fama,
Fué entonces cuando el celuloide los -unió en el tierno idilio de «El
amor no muere». , ,

. Charles Laughton- trabajaba." por voluntad de su padre en un
hotel elegante' de Londres. Pero lq:~:tl'idÓnpor el teatro le absorbía
la mayor parte de 'su tiempo y de su dinero. Al estallar la guerra
europea ingresó en el ejército, y terminada" ésta resolvió definid-

, ,. ". " p ( . ~

vamente hacerse. actsr:, Pero acaeció que el hotel <le su padre' en
'Scarborough, In~fater,ra, .necesitaba 'atención, y I Laughton hubo
de trabajar I allí por cuatto años s' medio. Al cabo de este tiempo,
un ,·he·Í;.¡nánQS1:1yO decidió .El·edicarse también ¡li negocio def hotel.

" Charles vió el cielo abierto , Cedió el puesto a su hermano y se
'entregó !tí teatro en cuerpo y alma. .

Es muy curioso' ver cómo a tres seres que nacieron ligados por
el mismcanhelo irrevocable de hacerse artistas, el tiempo 'los une,
al cabo de los años, con el mismo lauro, .Y la pantalla los junta
en la misma obra. -
. La combinación de tan extraordinarios talentos histriónicos tie-
ne lógicamente que ser de mucha excelencia. Por' eso se espera ;.
«The Barrets of Wirnpole Street» con inusitado interés:

'-
embargo, la vprimera que miss Shearer y
en 1'1 pantalla. "El' amor no muere», que

I



DESDE' Bjarrátz a San Seba'sti~l'l se, puede saJv.,a.r.,el t1,'a:r:ecto,
., en dos horas, por ferrocarril o por el tranvía ele la costa,

Este último medio de Iocomoción, si bien más incómodo,
'es más atrayente en justa compensación, pues el panorama ,que

, . se ofrece a la contemplación- del.i vi.ajero es de 10 más enc:antati()r
que pueda imaginarse; tanto, 'que a 'pesar y a sabiendas de que

" 'sobre.,e~te paisaje de la costa vasóaespañola y francesa se ha es-
',crito mucho VOl' 'fugitiV'os veraneantes escritores, nosotros 'n¡)po-
" demos sustraernos a emplear nuestra .pluma .tamb'ién, en honor' de

ella, conscientes de que toda belleza .tiene 'un 1n,atiz/novísimo, por
rnuv manoseada que esté, vista '" descrita-attravés de Una delicada
'sen~ibilidad de artista, . pese a '~u~stra ,)1\lodes,~,,peJ'sbnali'dad pro-
fesi,op;al. \. , , ..", -,
".'De~'éle el alto que domina, el, cased0'pe, Bjdar,t-;m,odesta, p>lg¡.yha
cercana a Biarritz y muy próximaia ..GÚetharyc.:...li ,:vi~tGl'se ern-
briaga "de verde y azul in té;1,SO , Ver~e e~'uj~eranté q~e "bajá de la

, ílcración húmeda y' UNdosa del,Pipil1eo.,,;~y'azul del mar' 'que 'viene , ,
"a lamen el' mIsmo borde de la Go.1;t;,;pO(,donde avanzamos, forman-
do remolinos áureos de .espurnas' y -clt), búrbujascdstalinas:---' ,
'Goma un castill~ énc~nÚdo:que durmiese' un, sueño de l-eyenda,

dejarnos ratrás el Pavillóri Royal;"'bájú'Ja úmhría cariciosa de sus,"
pinos y de sus tamarind'os, 'sobre lis' lenguas culebre~ntes ,de las'

'o.las que le fingen UNa,'guirnal'd'a d¡¡;:plateaétaS'" cresterfas"; co.ncha
gigantesca y luminosa escapada: de] 'serio de'~las' ag\~as¡'marít~mas, ,
replegada 'en el borde de la playa, que en' las vacaClone$':estJ'{~ales"
se abre CGIDO si "la influencia 'del 'so.l fuese decisi?a,:~n' su regocijo,
llenándose sus salones de .músicas 'dislocadas,', de ,'saJ:iros:as con-
cupiscencias y de bellas" siluetas, Ierneninas, que. son cWP'Q,ondi,nas
inherentes a los repliegues de la concha maravillosa. ',' ' '

, Guethary nos da, la sensación del :vel(aJ}eo ,burgués y' apacible,
transcur rido vsjn inquietudes j /sih I?om:pl!~a~~o~es";:n 1~ paz de
una de sus 'villas, aisladas' como mundos individuales, sin crono-
logía y sin orden urbano, en i0a disgregación can1p~str~,,9ue rima
a maravilla con el aura salobre del. rnar 'Y la caricia tibia de su
amb-iente, 1,

Y pasamos' por San Juan de LUz'" no sin antes 'coronar la ata-
, 'laya de su bahía- que no,s da la se.Bsació¡:ra~un, repentino, despe-

ñadero por donde hemos de deseendér G~n inminente. peJ¡gr~ de
perecer en sufondo, pese a la gra.tra emoción que vnos propo,rclOna
la maravillosa persp.lSctiva, donde el mar sig~e siendo. el principal
factor .del paisaje, rompiéndose fin luch de titán sobre los romp~-
olas y' los escollos, que hacer de este sitio maravilloso eSCen8f10

I

, de magia, donde tritJnfa el «maillot» y la carne rosada 'de mujer.
y a continuación, al otro' lado del Nive, que di vide S'\.I veoindaje

y su jurisdicción, sobre' el puent-e sobrio y austero bajo cuyas, ar-
cadas duermen sueños de peregrinas aventuras' de mar viejos bar-
cosde cabotaje, entramos en Ciboure, en esta bella aldea uniforme
y, limpia, .en donde al isocaire de sus malecones, playeros dormitan
mujerucas pescadoras; estas pobres rnujere curtidas por el sol
y por las brisas de alta mar que hemos visto en los cuadros de
Zuloaga sobre un fondo borr ascoso de tormenta y de maldición.

Ciboure 'bulle de pescadores en los crepúsculos, cuando el día ha
sido Vropicio. a la expedición." Tiene esta aldea 'un prestigio ro-
mántico que la idealiza, con sus casas de un estilo arquitectónico
muy, francés 'y su calle principal junto al puerto, donde hay un
típico cafetín cuyo título ya nos habla de peregrinas imaginaciones.
Viejo' y acogedor cafetín-e-ca 18 Reunión des bons, 'arnisu-s-, en
cuyo establecimiento se citan ,a la caída 'de la tarde todos los viejos'
lobos de mar, con una pipa entre los dientes y unas corcusidas

. redes a Ia espalda, a celebrar su recuento de pescado y a apw'ar
una buena copa ~e ginebra, cuando no a liquidar alguna cuenta
de, aIDOl; o de celos surgidos al impulso de la galerna,

y COfÍ1() un contraste de estas vidas humilde y anónimas, co-
rona.Ia cumbre del 'pueblo un grito de modernismo venido de los
centros cosmopolitas de Biarrita, -de Ostencle o de Montecarlo: la
«Reservé de Cibour e», Il~ar donde vuelven otra vez a 'brillar las
fw:es polícromas del «dancing» y la desgarrada fastuosidad del
traje de «soirée». Y siempre junto al mar; sobreJa superficie bru-
ñida 'de las- olas, .qiíe eternamente tienen el hechizo de lo' mágico"
para la vida humilde que de él se alimenta o para' la existencia."

, ostentosa que ¡'h,~ junto a sus espumas una perenne bacanal.
,Y salvado ~rtrayecto" llegamós=a la playa de «Deux jerneaux»,

donde hacemos 'trasbordo en el tranvía de Hendaya que nos deja
_en 'el mismo eStrib¿ del" que ha de traernos hasta San Sebastián
a través de nuestro maravilloso país vasco, horadado de túneles,
circundado de gigantes('a5~ montañas y manchado de pintorescos
caseríos, no sin antes atravesar sobre el puente de hierro interna-
cional el poético Bídasoa.rcuya clara corriente sólo parece (ener
espacio para reflejar las múltiples cumbres inaccesibles que for-
man sus márgenes de cuento de hadas,

BENJAMíN RAMOS GARciA



~at O'Bl'!en,
el notable.ac-
tor de la War-
ner Bros, es
gran amigo
de los perros.

Sherla
lertV delira

por este negro
arreos y todo.

Y]oan Blondell, la
bella actríz de la Ftrst

National, prefiere este
\

cándido cordertllo.

•
En cuanto 'a Warren Wi1Ham no

se conforma con menos
de cuatro perros chicos.

f ¡Casi un re a l I.,•

•La preciosa actriz de la Fax, Roaemary

A~es, tiene predíleq::i6n por este Iorito .
f

parlanchín •••

'En cambio esta otra belleza del mismo

elenco, prefiere 'este lindo chucho.
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Gary Cooper se dedica .a 1~fot0g~afia
GARY COOPER, que cifró 'sus esperanzas de celebridad

; en ~l ~ibujoen aquellos días :n que n~ tan sitIu~era
. ly habla cruzado por el pensamiento dedicarse al cine,

dedica ahora a la fotograiía buena parte del tiempo que le
, dejan libre los estudios de la Paramount.

-..:.Mírela usted-dice al visitante mostrándole una cáma-
ra Leíca-c-. ¿ N o es cierto que es' una belleza? 'Viajar, .co-
nocer cosas nuevas- y tomar la .fotografía que guardará' para
nosotros no solamente el recuerdo de ellas, sino el de 10 que
sentimos viéndolas, es para mí mío de los mayores placeres .

. Es agradable, cuando se hójea~ los' álbumes donde quedaron '
relatadas gráficamente nues-
tras .aventuras de viajeros,
experimentar la sensación de
que nos acontece otra vez;

-Se nos vuelve usted
poeta.

--Todos 10 somos un .poeo
--contesta Oary Cooper son-
riéndose-, y' rnás cuando'
estamos recién casados,

~~El amor .. ,-emnieza el
corresponsal, a quien le en-
cantaría lJevar la _conversa 'e-

ción a este terreno.:
~La fotografía, .. - atajaRUBIO PLATINADO Y DORADO

...................................................... • ••• • •••••• n ••••••• \o ••••••••

6xtracto 7"\onloanilla 'Tejero
Completamente inofensivo

\7enta en Derfurnerícs
'De no encontrarlo en su localidad solícítelo a

INSTITUTO DE BEllEZA TEJERO· Cortes, 613 . Barcelona

'Gary Cooper como quien 'está muy resuelto a no dejar que
te cambien el disco, _ ,

y ya que al repórter le es ·permitido ser, insistente' e in-
discreto sólo hasta 'cierto PU11to, el corresponsal se' aviene
a que sea de fotografía de lo que se hable,' _1 ,-

Sin dejar de prestarles la-debida atención a las que Gary:;
Cooper va 'mostrando, algunas de ellas interesajitísimos ~0-

mentes de sus-corretías por Africa, el correspousá] examina
el lugar donde se efectúa la"e11,tre'vistá, qu~ es en el camerino
que ocupa el actor en los estudios de la Param~unt en
Hollywood', Recordando el .conecido dicho, .bién puede uno
parafrasearle para decir que «i~ habitación 'es ,e~ hombre»,
Todo revela en ésta a Oary ·Cooper. No haría, falta vérlo '

" • : 1 '¡ .. ~:r'l" •

aqui 111 saber que este camerino es el .suyo 'para percatarse
de que el escritorio; cuya altura se' sale de lo corriente. y
sobre el cual campea, a guisa de ademe, un águila dise~ada ;
que los tres sillone's -de cómodo, espaldar, e1 diván' de tamaño '
mayor que -el ordinario, y, ~ntesque todo, .el algo ind.efini~
.ble que indívidúa esta habitación, no puede 'corresponder ,.

I 1 \
sino al. camerino de Gary ~ooper.' '

Dejando de mano la fotografía, el entrevistado habla de
otras de sus aficiones, como son la caza yJos trabajos en
cuero labrado, de los cuales exhibe algunas muestras que ,10
acreditan ele habilidoso en: ellos.' , '

-Lo cierto es-dice al cabo-s-que yo nunca ~e' ~burro.
Siempre encuentro algo en que ocupar el tiempo. Y cuan-o

/'

1 .



do no se me presenta nada mejor, echo una siestecita .
.Corno Gary Coopér, mientras habla así, .mira de reojo el

diván, el, corresponsal cree prudente retirarse, por .si acaso
,~e trata de una indirecta:

En las bofetadas, del '~ine~a hay dema-
siado. realismo. de creer a estas estrellas

..,L·AS bofetadas que se dan y se reciben en el cine, prin-
cipalmente las ú1timas, resultan más reales de 10 que
fuera 'deseable; a 10 menos pasa el gusto de Kathe-

rine de Mille, 'la joven actriz que tan cumplidamente supo:'
sobresalir en uno de los papeles secundarios de «Suena el
clarín», y Carole Lornbard, ~uyos admiradores entre los
aficionados 'al cine se cuentan por el ñúmero deIos que han
visto a la rubia beldad. . .

Katherine de Mille, que es nada, menos que r.ivad jíe l\tIae
-West- en' «N o esrpecado», tuvo que recibir nada men?s que'
cinco' bofetadas de m~no de john iMiljan, el actor que hace
de traidor en esta melodramática 'película. Sucedió que' a}.

tomar la escena donde. esto ocuer , dI:!LfU ratara de sua-
vizar la bofetada. El no registrar bien, por causa de esto,
el sonido, exigió la repetición de la escena, con no mejor
resultado, pues la bofetada, muy Sallara esta vez, hizo per-
der el equilibrio a la que la recibió. La t rcera tentativa
salió bien: Pero aun se necesitó repetir la bofetada en deis
más .antes de que el director Leo McCarey se diera por
satisfecho.

Carole Lombard, aunque más hecha que Katherine de
Mille a las realidades del cine, salió como ella con lágrima
en los ojos del abofeteamiento que sufre en una escena de
«Música sobre Jas olas». Verdad es que. cuando le tocó el

" turno de devolverle a Bing Crosby la «caricia», lo hizo con
un brío que si no logró arrancarle lágrimas al actor, si le
dejó la mejilla hecha un tomate.

ECOS CINEMATOGRÁFICOS
Mae West a toda orquesta

DUKE ELLlNGTON y su famosa orquesta de .gente de color se-
- rán uno de los grandes atractivos que en punto a música

hallará el público en "No es pecado», película de la Para-
mount, la' fuerza' de la cual residirá, sin embargo, en que en ella
verá el público aM~e West a toda orquesta.

George Raft ha vuelto a sus primeros .amores
George Raft,al cual' babían rnantehido las exigencias de su

trabajo de actor. ci'nematográfico un tanto alejado del baile, en el
cual alcanzó' merecida fama antes d.e ingresar en la pantalla, vuel-
ve a sus primeros amores. No es que Raft deje el cine, sino que,
¡¡:! interpretar la película «Bolero» con Carole Lombard y Fram~es
Drake, le toca, p?esentarsJ'! en varios números Go·reográficos.



CAROLE, LOMBARD HABLA DE LO QÚE HARf~ SI fGUDIERA
DISPONER DE TlEMPO

-j Cuándo llegará el día en que yo vea cumplidas mis ambicio-
nes! Este. ajetreo pasa de lo que puede resistir un sér humano.
Entre los ensayos de "Música sobre las olas», las clases de baile
(porque sabrá usted que ahora, además de actriz, he resultado bai-
larina) y tantísimos quehaceres más, acabaré por vol yerme loca,

La que da comienzo con este ex abrupto aja entrevista es Ca-
roJe Lornbard. El sitio donde recibe al corresponsal la encantadora
estrella de la Paramount es en el' camerino de los estudios, Una
simple mirada en derredor basta para que uno se percate de qu.e
no mintió la fama al atribuir a Carole Lorubard un exquisito guste
para disponer, con arte tal que resulte .siempre marco el más ade-
cuado a su belleza, el arreglo de una habitación, En ésta, todo,
pero en particular las combinaciones de colores, armonizan a uua-
ravilla, fuera exagerado decir que realza el encanto de ellos, con
los ojos azules, la cabellera de un rubio luminoso, la sonrosada tez
de Carole Lornbard.
-¿ Cuáles son, señorita, esas ambiciones ?-pregunta el corres-

ponsal, a quien la parece' un poco fuera de lo razonable que actriz
tan admirada por .todos pueda hablar de ambiciones no. curnpli-
das aún.

La sugestiva y bella,
actdz de los Estu-
di08 Paramount.
Carole Lo m b ar d,
ambiciona telÍer un
poco de ·,sosiego.

-En primer lugar, disfrutar de un poco de sosiego. (¿ Será esto
una indirectilla?, piensa el-que lo oye.) Después, poder dedicarme
a ro que yo considero mí verdadera vocación: el arte de deconar
habitaciones. _

-Pero ¿ el cine, la vida social de Hollywood ?-interpone el co-
rresponsal, a quien le consta, en cuanto a 10 último, que su inter-
locutora es una de las actrices más populares, en la colonia cine-
matográfica. I '

-Todo eso. está muy bien, sí, me agrada ; hasta diré que me
entusiasma a' ratos. Sin embargo..; _

Carole Lornbard suspira. El corresponsal, que ha prometido so,
lernnísirnamente que la entrevista no pasaría de unos minutos,
consulta su reloj. Muchas preguntas quisiera hacer acercartle ese
"Sin embargo». Pero hay que dejarlas para mejor ocasión,

l'

Lo que en la casa reluce, en Hollywood Si! oilCuttce

TANTO en la casa corno en los hoteles, no 'es poco el tiempo
• y, el trabajoc¡ue se emplean en ,nla,l1.te\1er. relucientes cu-

biertos, bandejas, fuentes ry otros objetos de metal que se
" usan en la mesa, Lo mismo ocurría en Hollywood, hasta hace

poco cuando, a poder de la moda que, quiere que todos los susodi-
chos objetos Sean mates en vez de relucientes, la tarea del perso-

- rial que los tiene a su cargo .en los estudios cinematográficos COI1-

siste en darles esta apariencia y no la que antes se quería 'en
ellos.

En "El beso reconciliador", película en la. cual abundan escenas-a
las que sirven ele fondo clubs nocturrios de lujo, la sección de'
utiJería de los estudios <dela Paramount tuvo para' rato al dedi-
carse a quitarles el brillo a todos los objetos en que sobraba ..

-En cambio=-dice Genevieve Tobin, quien con Oary Grane y
Helen Mack forma el trío que íoterpreta la parte principal de la
obra-, nosotros, por vía-de .compensación, tratamos de que nues-
tro trabajo en "El beso reconciliador» resulte muy brillante,

"



RETRATO
EN SUSPENSIVOS DE
CARL BRISSON

U N metro ochenta y cinco de estatura ... es .
.' bello negro, rizado. .. Tiene en 1<\ . meji.'

. llas dos hoyuelos. __ Cantor, bailarín) pres-
tidigitador, actor. .. Nació en up.a granja cercana -a
Copenlíagu:e, la capital de Dinamarca ... E.ntt·e sus
ambiciones cuenta. la de-comprar esa granja algún
día.. .. Famoso, en Inglaterra tanto como actor de
cine cuanto por su trabajo en' las tablas ... Es su

•propio administrador. .. Tiene en Londres una Oh-
ciná ene la -cual trabajan diez empleados en despa-
char todos IcJ.S pormenores de los asuntos cuya

. dil-ección se reserva él, .. -Se estrena en la -pantalla
.Paramount con "El crimen del Vanidades" ... Hace
en 'esta película un papel' de trovador romántico ...
Quiere qtle en 1a próxima le toque interpretar algo
de más brío ... No le faltan títulos para ello ... Fué
campeón de-boxeo de Europa antes de dedicarse al
teatro.,. Tenía sólo doceaños de edad cuando salió
su retrato en los periódicos, por ,haber salvado a
dos chiquillas que estaban a punto de morir ~hoga-
das . .-. Posee el automóvil más' vistoso de Holly-
wood. .. Un, Isottas Frnschini comprado en Eure>pa

Cad Brtssen,
nueva figura

\¡¡{'e la PªI:ª~
mou;'it ... y un

actor lleno dé
simpatia.

con' d~(lfer )' todo..; E$ <;0101' crema con cojines ro-
jes.i. Hü. (>si:ri(-Q tres libros ... No hay persona de.
viso ,en Europa a quien 'no conozca, desde el prtn-
cipe de Gales hasta Primo Carnera ... No ha per-
dido la cludadanta dinamarquesa._. Un grupo de
sus admiradores de Londres quiso llevarlo al Par-

.; lamento inglés... Considera a Jngtaterra su se-
gunda patria ... .Declara que Hollywood es el lugar
más interesante del mundo.

Carl Beísson les dévueive la pelota a 105
. I

coleccionistas de a'utóg'tafos de Hollywood

eox la llegada de Carl Brisson él Hollywood,
klScoleccionistas de autógrafos, que tanto

, abundan en la capital cinematográfica, han
encontrado quien les devuelva -Ia pelota, pues si
ellos tienen la" manía de coleccionar firmas, el. ga-
llardo actor contratado recientemente en EurQP~
por la Paramount,' tiene también la de coleccionar
.lápices, lapiceros y hasta plumas ,estilográficas.

Mientras charla con algunos corresponsales de
la 'prensa extranjera que asisten a los ensayos para
la filmación de "El crimen del Vanidadesn-c-la pri ,
mera película en que presenta Pararrrount a Carl
Brisson-, el actor les c.uenta cómo nació en él la
inanía de coleccionista. Sucedió que hallándose en
Londres, 'al firmar en sendos álbumes que le pre-
sentaron dos cazadoras' de autógrafos, se olvidase
de devolver sendos lápices. Esto le odió la idea de
guardarlos y de hacer lo propio con cuantos que-
dasen en su poder en forma análoga.

=-La colección fué aumentando tan rápidamente
=-dice Brisson-; que en la actualidad consta ya
.de unos. dos mil ejemplares. Siendo de advertir
-agr'ega son! iéndose-que no todos son lápices,
Hay también lapiceros y hasta estilográficas que
los i1'lt~r<:s-adosse olvidaron de pedirme, o que yo
me oívidé de devolverles después de haber firmado
según su;;; deseos. .



PLANOS D'E,HOLLYWOOrf
H\OLLYWOOD es una ciudad de raros contrastes :' el mul- ' y piedras preciosas en la fal-
. 'timi1lonario Charlie Chaplín se vist¿ d'e pobre f~g~-· ' da solamente, y el ,corpiño,

bundo para ganarse la fama; el, siempre impecable- .profusamente adornado ~011

mente vestido (fuera del alcance de la cámara) Johnnie.Weis- perlas, pesa- cinco quilos.
tñtttih se quita toda la ropa para añadir laureles a su reputa- ~. Durante el rodaje de la pe-
ciórítle h~mbre salvaje de las selvas de la pantalla; y ahora " Iícula, la actriz ,estaba' tan
Ccnstance Bennett, la actriz cuyo peso no alcanza a cuarenta. cansada de sostener tamaño
y citico quilas, se engalana con ropas que pesan más de cua- 'suplicio, que había que llé-
tróclentos quilas para hechizar al público cinematográfico varía en angarillas de un es-

. muíídial en su última película «Los amores de Benvenuto cenario a otro. Rigiéndose eri
CeHini». r ,su trabajo por un contrato

Matur~lmente, Constance Bennett no aguanta todo ese peso que estipula una dieta que la
oié una sola vez",' i mas el ajuar que, luce ~n' esta graciosísima prevenga de rebajar una on-
comedia de la vida cortesana del siglo XVI pesa diez veces más za, Constance Bennet quedó asombrada al apercibirse que
qlfe ella 'l EI' más vaporoso ,de sus bellos vestidos' pesa quince , había perdido mio de sus preciosos' quilos dé 'resultas de~ des-
quilas, y én esta cinta seIa ve en veinte modelos distiritós.' _ gaste físico que incurrió trabajando en esta realística caracte-
, El 'vestido más pesado-una rica combina_ción',de brocado -c.' ,.,' rización de la duquesa de Florencia, '
ídya&'y' abalorios-lleva más de diez y siet~ libras de cuentas '::. " Fredric March, que comparte con ella los honores estela-

res, y que-tiene a su cargo el' IiDI de Benvenuto Cellini, el
gallardo espadachín y sublime orfebre de feliz memoria, no
-tuvo que soportar semejante prueba ele resistencia muscular,
,ni tampoco la compartieron Frank Margan y los otros ac-

tores que figuran en la cinecorríedia. Sus galas
son deslumbrantes, pero de· igl~al peso que Ios
trajes de ,hoy día.

¡

v ; \...

"

,
-Constance Bennett~·
la frágil adr.iz d,e
"Los amores de
Benveaeto CelHnl" .

. ,
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El manifestar que el cine es h9Y día grandemente aprecia-
do en todas partes no es cos a nueva. Pero rara es la vez que
el auditorio de un salón cinematográfico xj resa su aproba-
ción con el aplauso, Y más raro es aún que obliguen a repe-
tir l.a película. Una de las 'coutadas veces que ocurrió esto
fué recientemente en Inglaterra. Uno de 10 cines de la loca- '
lidad .en cuestión pre~entaba un progra111~ ~el que habí.a
una cinta de Walt Disney, «Debut de Mické », protagoni-
zada, naturalmente, por Mickey 1\I10use. Al t minarse esta
película, que había recibido estruendoso aplauso du .ante su
exhibición, el auditorio pidió a gritos que se repitiera. No

obstante haber ya
empezado la película
principal de¡ progra-
ma, el director del
cine mandó pararla,
y pasó en la panta-
lla la cinta de Míe-
key Mcuse por seC

gunda vez. El pú-
blico testimonió su
aprobación ap 1a u-
diéndola al fina] por
más de un minuto.'

'~ ofrece

que '-fueron Jos prime-
ros en emplear palo-
mas mensajeras para
conseguir noticias rá-
pidas durante la azaro-
sa era napoleónica.

L e.aJd . ,.famoso Bulldog DTl1111mOnd, a creación e e~e simpático Y
romántico personaje londinés siempre fué su papel predilec-
to. Es un hecho que en la caracterización del carácter pro-
tagonista de la cinta «El capitán Drummond», Ronald Col-
man alcanzó el triunfo más señalado de su carrera cinema-
tográfica.

En' «Bulldog Drummond se venga» le secunda un repar-
to encabezado por Loretta Y01111gy Vi arner Oland.MEDIAS

SEDA N.AtURAL
«Tuve . .que dar la

vuelta al mu~dQ para
apreciar de veras a Ho-
llywood. »

Así habló Ronald
Colman er....ll,n momen-
to de descanso durante
él .rodaje de «Bulldog
Drummond. se vengan,
la primera película que

.filma bajo ola' bandera
de ia20th Centurv.

S~ -quÚÓ ii gabán de corte' militar -que todo~ ;us -.ad~ira7
doresrecordarán como la-prenda principal del atavío en que
se le 'Viera en: su anterior petrcxila de HEl ca- ,-'
pitán .Druminond», en'e~ndió L1>n~igarri1ló,
y, entre una bocanada de humo y otra, habló
ele ~us viajes, .' - , •

Hace cerca de un año, después de- terrni-
L nar ¡(Las' apariencias engañan», Colman

dejó Hollywood para ir a. divertirse én .Pa-
,rí~, St~ Moritz.,' 'Montecarlo y otros lugares
interesantes efe Europa. '" . '.

" . 1.. ,,'.J

, Luegc se embarcó par'¡¡t el Qrieate, -dete-
ni~ndosé.por~ai,gún· tiempo en Java y ~ei.,. _:
Ohina, 'antes. de regresar a Hollywood ra '
proseguir' S'U :h,abajo cinematográfico.'. ". '.

. -F1'l.e'f;oá rt.úaS \ vacaéiones mai'UviÜosas,
~na,r.tió e1~i.~toi--. Por' vez pri~era, el;"~ú-

.', ~ .'.. ;..... I~ '" _." _, ...

. ohós. añ'0s··s.entí la dicha. de saber q'lll" 2IJ na-
.-"",pie \le -importaba: si me pasab'a en-un sitie)

seis semanas o seis meses. Me gustó Espa-
ña con delirio ~ nunca había estado al'!Lan-
tes, y después de unaóorta fumporaela en
Madrid, recorrí en automóvil todo ~} le-
vante español. Hasta visité Pamplona du-
rante una .de sus más, celebradas fiestas.
Me refiero a 'la.. Iería que 'tanto ens~lza He"
mingwaY.,.$11 ;1:1.11 a \ ele sus novelas. '

Los éhíe§::ae~@:ri€nte despertaren en Ro-
nald Colm~n1a nostalgia de suprofesión.,
. -Quedarí'a usted sorprendido si VIera los

grandes salones cinematográficos de Shan-
ghai y Tokío, Siempre están abarrotadosde
aficionados. Los ja¡ \
poneses, esp-e e ia l- , ,
mente, si~l1ten ver-

- ±a'deJ:Crran;tismo por
el cine, 'yni',que de-
cir que los, artistas
de la pantalla: se lle-
van una buena parte
de la general admi-
ración. Le 'siguen. a
uno . desde el alba
basta la puesta de sol.

Ei prolongado des- \
canso renovó su afi-
ción por el trabajo.
Le' alborozó suma-
mente pensar que su
primera ..película. 'se-
ría, una continuación
de las aventuras del

'~~'. \

DE CALIDAD
.Mar~a . ":+ s "

" SUBllR ....
, Desdé
, ,

-71 50'-"------------'.--~.,....,:"
g a n a n t ¡z a.d a s

pesetas

Ronald Colman.
que ha hecho su
primera película
para -Ia "20th
Century", bajo el
titulo - de "BuH-
dog Drummond ~
se v-enga".

,!!. '.,"
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Luana Alcañíz ha
salido para Hollywood

L lJAl'iA ALCAÑIZ ha estado una tE:mpora(~a en-
tre nosotros, y se ha asomado -al cinema

. español en una banda de Adolfo Aznar ,
desconocida hasta ahora por nosotros.

Antes de partir de nuevo para América, Lua-
na 1105 ha -entregado esta ·foto dedicada a los lec"
tares de nuestra revista.

La linda artista salió .hace unos días en avión
hacia el Havre, donde embarcó con dirección a
Nueva York, vía Hollywood .
. N os comunicó antes de su "salida que 1~ Fax

la ha contratado para cinco películas en las que
alternará con Catalina Bárcena, Raúl Roulien y

José Mojica.
Aunque nada nos ha dicho, sabemos que Lua-

na ·confía plenamente e.i que podrá revelarse
como una fig ur.i desta; ada del .cine hablado en
español, en alguna de esas cinco producciones,
que pronto empezarán a rodarse en 10s estuchas
que la Fax posee en California,

Nos 'alegraría que 1a3 esperanzas de la bella
artista se 'conviertan pronto en una realidadp:ara
bien suyo y del cinema.

~ A~O~E~i~!ZA
• Es A'.DI:! ~ue S~br pf1sa
• Los' Llmltlts Del EXltQ

En·efecto, .QEt.É".:-M1TZ..A supere las mas halarjüeñas esperanzas ylp-ermi~e sin
peliqro alguno ¡el e'st¡Üxadón de la línea a los prirheros días de su ap(icación.
Puede Vd. prescindir del c:alendario pue5t~ que sus efectos son 'tan lnme-
diatos que se notan a W:ces en poca~ horas. El contorno de la pantórrilla, en
la mayoría de los, C.~50SJ se redlJ~e hasta 1 centímetros en u,na soia n~che.

Los bárbaros sistemas de regimen alimenticio, medicamelÍ\os de .....dudoso orí.
gen y ejercicios extenuante" han quedado totalmente eliminados con 'el uso
del maravillosQ CiELÉE-MITZA, de aplicación externa por medio de fricciones
sencillísim~s en "aquellas...partes del cuerpo .a que, se desea dar esbeltez.

Cuando Bárbara La Mar y Renée Adorée fueron errebetedes del mundo de los
vivos exhausfas por las dietas y envenenadas por las dro.9as de uso interno

para adelgazar, no se conocía CiELÉE-MITZA, de lo een-
trario hoy todavía serian reful'gentes estrellas d~ !'f0llywood.

CiELÉE.MITZA, es el resultado de laboriosos estu·dios cientí.
ficos destinados a mejorar la belleza femenina atacando la
enfermedad de la grasa sin perjudicar la economía orgánica,
por estowestá preparado po:r un l:eboratorlo Químico Farma-
céutko de pública reputación y absoluta responsabilidad.
CiELÉE.MITZA, no es un prod~do de .¡>erf;m";ía.

&J-eftr.idirJw -- -;;....-~, -"Estética Mitza"
MEDIDAS PROPORCIONALES DE UN

. TALLEPERFECTO
Talla 1 metro 60 cms.

Contorno de! cuello'- 33cms.
del pecho - 83 e
de las caderas - tri <
de la cintura - 65 <
del brazo - 26'7 e
del muslo -48·3 <

de la pantorrüla - 33 "
Consulte 'las lnstrueeienes y la teble

proporcional a su telle.

Pida a LaboratorIo Viladot, (Sección P.3), B.lmes, 47, un fo-
lleto explicativo, ilustrado en color:es con la tabl~ de
« Estética Mitza lt, en donde encontrará las medidas de un
talle perfecto en re!ación con su estatura.

Precio: 18'75,. ~,)ntra envío de '<)'55 por giro postal ,j

Laboratorios'Vilac!.'ot. Balmes, 41, Barcelona, se remite pO,r
correo certificado. De venta en los principales centros de especificos y perfumerías de España.

~a eximia actriz :Marga~'ithXírgu, g\o-
Tia de la escena española, en una franca
y espontánea manífestaciórr nos dice:
«T'oda mujer elegante no puede ser
'indiferente al producto Gelée-Mi.tza. ~
,¿Quiénduda de sus sdrprendentes resul-
tados ante una declaraeíóñ tan sencilla'

GEL,ÉE - M IT·ZA·
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Silver Star d¡::¡Ims
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Mall0rca, 228

la gran producci6n

pre-sentará
en la próxima temporada

1934-35
_,

N-ERO FILM·
realizada por ~obert Siodmak

- _ Un vaudeville ultrarnoderno. 'de gran comicidad ..

•

1n ter p r e-ta e i 6 n :

, -

. Víctor Boucher
Margueríte· Moreno·
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la formidable pareja cómica,

.ha vuelto a España ..
, \ - , ~

,,',,¡Hablan y cantan]
en sus .dos grandes' producciones '

I \ ~ > ,

-LET'
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LAS CORRIENTES
CINEMATOGRÁFICAS

por WINFIELD S:fiEEHAN
Vice-presidente y-Director general de producción Fox Film

Los significativos cambios en la producción cinemato-
gráfica del mundo, anunciados hace algún tiempo por
Winfield Sheehan, se han convertido rápidamente en

realidad, según indica la vigilancia de las corrientes actuales.
«Hace algunos meses predije un regreso de las películas

de tipo simple, huma-
no, en renacimiento de
las puras diversiones y
del .optimismo y la co-
micidad sobre el drama
sombrío - dice míster
Sheehan-. Me parecía
a mí que los desórde-
nes políticos y eco-
nómicos del mundo ha-
rían una reacción en la
predilección del públi-
co en favor de los en-
tretenimientos diverti-
dos y contra la trage-
dia.

» y esta opinión ha
sido vindicada. De In-
glaterra y otros estu= ;
dios de ultramar, al
igual que de Holly-

. wood, el tipo de pelí-
culas que se ofrece con

preferencia es marcadamente alégre en realización y argu-
mento. Films musicales revitalizados con buenos números,
cauciones populares y artistas estelares, están ~obteniendo el
general aplauso.

»Caras nuevas descubiertas después de intensivas búsque-
das y desarrolladas en escuelas especiales de enseñanza cine-
matográfica, dan evidentes muestras de que llegarán a ser las
estrellas de mañana. Y el optimismo de las nuevas películas,
refleja un esperanzador espíritu con el cual las diferentes
naciones vienen atacando Sl1S problemas.

»Desde luego, yo no puedo hablar por: toda la industria,
pero las producciones que estamos lanzando la Fox Film
son típicas de las nuevas orientaciones de la prpduoción ci-
nematográfica. De las treinta y cinco películas que actual-
mente estamos pr oduciendo o preparando, cinco 'son musi-
cales, nueve comedias o cómico dramáticas, otras diez son
historias humanas de la vida r:eal,seis más son películas
habladas en español para los países latinos, y las restantes
pueden ser clasificadas como dramas de misterio o de aven-
turas.

»El tipo de película trágica o sombría, como es notorio,
está oompletamerrte ausente de esta lista, mientras que el
elemento humor tiene una parte importantísima en la mayo-
ría. Y una comparación de nuestra producción con el"mate-
rial de otros estudios, demostraría, creo yo, que estas 0.0-

A rrientes están universalmente generalizadas; el público quie-
re distraerse y no apenarse.

»En el aspecto de presentar caras nuevas hemos sido ex-
traordinariamente afortunados. Muchas personalidades del
teatro yde la pantalla desconocidos hasta ahora para los
públicos americanos, pueden hacer gala 'de su talento, tanto
en honor de nuestro público como del de sus países respec-
tivos.

»Madeleine Carroll, la estrella inglesa que aparecerá con
nosotros en «Paz en .Ia tierra», es excepcional en este aspec-
to, pero además pronto presentaremos a Pat Paterson, Nigel
Bruce, Mona Barrie y otros artistas ingleses en sus creacio-
nes iniciales americanas.

»Dos celebridades francesas : Ketti Gallian y Charles Bo-
yer ; Blanca Vischer, de Guatemala; Tito Coral, de Vene-
zuela, y Siegfried Rumanu, de Alemania, figuran' entre las
nuevas caras de artistas de otros países, quienes, a nuestra
opinión, lograrán pronto extrema popularidad entre los afi-
cionados, Estos movimientos internacionales de personali-
dades tendrán gran influencia en fomentar: las relaciones
internacionales y aumentarán el acuerdo, casi logrado, del
intercambio de películas entre 105 diferentes países.»

Peluquería
para'
Seioril5

•
ONDULACIÓN
PERMANENTE

.Realizada con los mejores aparatos

modernos conocidos hasta la fecha.

ESTABLECIMIENTOS
DALMAU OLlyERES, S.A.

Ronda de San Antonio, n.O 1

(Entrada por la Perfurneria]

Téléfcne- 13 754

Un grave cónf{¡cto en puel't~

El ftsco y el negocio CinematográHco

CONOCEMOS la preocupación que en estos momentos sienten
las casas distribuidoras de películas con-motivo de la apli-
caci6n que de la -ley del Timbre pretende 'hacerse en el gra-

varnen de los documentos con que formalizan sus operaciones con
los empresarios, ,

Hay gran malestar, y"es seguro que," si por los Poderes Públi-
cos no se adoptan medidas que tiendan a resolverlo, se provoque
un conflicto serio, ya que los distribuidores están dispuestos a no
facilitar ni un 'solo metro de película y cerrar todos los loc-ales de
España. ' , " "

Tiene su origen este malestar en dos .hechos : primero, en que
la aplicación que pretende dársele a la ley está inspirada en el
criterio estrecho: de .un funcionario anquilosado y de viejos proce-
dimientos, que pretende .encajar los documentos .a que antes nos
referimos en dicha ley, basándose por lo visto en un principio fis-
cal ·que dice que donde la ley no grava una cosa hay que buscar
en la ley la semejanza para aplicarle el tributo. Y segl!lndo, en que
como ya hace tiempo que surgieron dudas sobre la interpretaci6n
que habría de darse a la ley y haoiéndoseles prometido" a dichos
distribuidores que ésta habría de ser a-plicada con un amplio cri-'"
terio, por no estar expresamente determinado este interesa-nte
problema en la ley, no se les ha cumplido, lo prometido.

Celebraremos que el" buen juicio de las autoridades a quienes
corresponda' la resolución de este asunto' .lo hagan teniendo en
cuenta la enorme crisis por que atraviesan los espectáculos públi-
cos en España. Tanto más habríamos de celebrarlo cuanto que
viene a coincidir" este malestar de los distribuidores con el malestar
que sabemos han 'producido en los empresarios de espectáculos
públicos las últimas disposiciones adoptadas por el nuevo Delegado
de Hacienda de la provincia de Madrid, que asfixian al contribu-
yente y que, naturalmente, habrían de prestarse a cualquier acti-
tud que adoptasen los distribuidores.

Haga Vd. la publicidad y pro"
paganda de sus negocios en

POPULARflln
1"
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Se acercaron a la puerta y vieron el rojo escudo en el
que se leían estas pa1abr~ :

Algún día, pensó, podría él tener una chaqueta de este
c010r azul, una larga chaqueta con vueltas amarillas. Se-
ría para llevar en casa, naturalmente, pues ningún judío
se atrevería a salir vestido con tanfa riqueza. Se 10 r.as-'
garían.

Había dos hombres de pie junto a Ya puerta de esta
tienda. Natán no había observado su presencia hasta que
oyó una voz agria y quebradiza, que decía:

- ... uno de los chicos de Rothschild, buen recordato-
rio. Ve a buscar a Herman y le visitaremos antes de que
cierren la calle. No nos esperará.a aquella hora.

Sin volver la cabeza, Natán dirigió la vista al que ha-
blaba y en seguida reconoció a Grossmann, el poco es-
crupuloso recaudador de ,impuestos.

Natán dobló la: esquina. Si corriese llamaría demasiado
I 1a atención, algún gracioso malintencionado podría ha-

cerle caer echándole la zancadilla. pero andaba muy de
prisa.

Mientras, pasaba rápidamente por una estrecha calle
para acortar camino, un verdadero golfillo de unos diez
años, andrajoso y manchado de barro, pero evidentemente
un gentil; se abrió de piernas ychilló a Natán: «Judio,
haz tu obligación».
, Había otra gente por allí. Si hubiesen estado solos,
Natán hubiese ;podido empujar ~ un lado al golfillo, pero
ahora no se podía hacer otra cosa. Era la costumbre. Así,
pues, Natán bajó al arroyo y saludó' al pilluelo que pasó,
ensoberbecido.

Otro retraso. No podía saberse cuándo se dirigiría el
recaudador de impuestos a casa de su padre, y era pre-
ciso que éste fuese prevenido a toda costa.

En su casa, Rothschild había contado a su esposa sus
operaciones del día que le 1hahían dejado un beneficio Que
casi ascendía a un millar de gulden.

MA VER ANSELM ROTHSCHILD'

CAMBISl'A.-TRATA.c"'TE EN MONEDAS

No podían ver a Rothschild que estaba mirando ansío-
samente detrás de la estrecha ventana cubierta con una
cortina. Hizo un gesto de desagrado cuando él los vió. '

Grossmann destacó un corchete para que llamase, y éste
10 'hizo de ta~ modo, que parecía querer echar la casa
abajo,

-i Abre, judío !~tronó con su vozarrón. /
Había un leve destello de ironía. en los ojos de Roths-

chilc1cuando volvió la espalda a la ventana.
-j Cómo !-dijo dulcemente-o Es mi buen amigo el

recaudador. Corre, Anselmo, abre la, puerta a esos caba-
lleros.
" El corchete llamaba de nuevo a la puerta gritando
«i Abre judío l», cuando Anselmo abrió, haciendo una re-
verencia. .

Gudula cogió la larga rebanada de pan que llev-aba el
pequeño Carl en la mano, arrancó, la miga y se la metió
en el bolsillo, dejándole sólo la corteza. El niño sonrió y
ella murmuró:

-j Haz ver que tienes hambre!
Orossmann entró, ceñudo, seguido de los corchetes.
Vió a Rothsehild levantarse de la mesa.
-i Tráeme tus libros !-gruñó Grossmann.
-En seguida, excelencia-y Rothschild sonrió corno si

le encantase la rvisitá-. Precisamente estaba trabajando
en este momento en mi libro de cuentas. j Hum! j Hum!
Las cosas van ma1. ..

2. - Suplemento de ;,Popular Film".
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-¿y ese agente, mamá ... ?-dijo con risa ahogada-
¿ no le vistes? Estaba aquí, sentado, sonriente, untuoso,
pensando en estafar a ~ste pobre y viejo judío, estafarle
y robarle si podía. Y "ahí me sentaba yo, -~on un aire tan
inocente como un niño, como un bebé podría decir.

-Sí, Mayer, sí. Pude verte mientras yo trabajahn,
-Su amo 10 había mandado aquí para comprar ese vie-

jo y bello reloj. Cuando se lo vendí estaba contentísimo.
Se 10 dejé por menos de lo que a mí me costó,

-j Mayer ! ¿ Lo has vendido a bajo coste ?-~xclamó
Gudula.
-¿ N o 10 entiendes, Gudula mía? Una sardina para

pescar un atún. Hay que hacerles creer siempre que uno
es estúpido y que ellos son listos.

-Comprendo; debía saber que tú no haces nunca nada
sin motivo, Mayer.

Iba colocando los montones de monedas producto de sus
operaciones del día dentro de la caja, cuando hizo sonar
un gulden sobre la mesa y exclamó disgustado:
-¡ Mamá! Un gulden falso. j Me han robado!
Su esposa examinó la moneda, la mordió y meneó des-

pués la cabeza.
-Creí que tenía alguna rajadura, pero no, es falsa.

¿ Quién .te la ha dado? Quizás."
-j Aquel agente! j Y yo le obsequié con un vaso de

buen vino encima! j Lástima que no se haya ahogado
con él!
-¿ Oye, Mayer, crees que volverá?
-Sí-Rothschild rió entre dientes y sonrió-. Vendrá

para hacer negocio lYentonces, .. j ah!, entonces 10 atra-
paré. <,

-Claro lque sí.
. Terminó de apilar las monedas en la caja mientras c-.

-Sí, mamá.
El padre los miró, vió que olían el asado, y exclamó:
~El .asado.:.escóndelo.
Ayudó 'a, su. esposa a levantar el asador y, alejándolo

del fuego, con el pedazo de carne en él ensartado, 10 co-
locó dentro de un gran recipiente de cobre y éste 10 ocul-
tó dentro de una caja.

Se sentó después a su mesa, se acercó el falso libro de
cuentas, 10 abrió y escribió estas ¡palabras:

«Otro d!ía de muchas visitas sin que se haya hecho
operación alguna.» -

-Recordad-exclamó con viveza-e-que no hemos he-
sho negocio alguno en cinco días, 'ningún ri.egocio.,. j Re-
cordadlo !

Gudula colocó una olla sobre el fuego llenándola con
agua caliente y un hueso' casi desprovisto de carne.

Los pequeños rieron ahogadamente al ver esto.
-j No riáis! H.ac·ed ver que estáis tristes y hambrien-

tos-les recomendó su padre, vivamente.
Fuera, en el arco que daba entrada a la calle de la ju-

dería, los guardias militares empezaban .a desenredar las
cadenas 'que formaban la gran red que cerraría la calle a
las seis de La tarde, Los habitantes del Ghetto todavía se
dirigían apresuradamente a sus casas.

Grossman, el recaudador de contribuciones, con sus.
dos corchetes que le daban escolta, se aproximaba. Los.
soldados te abrieron paso respetuosamente, Los dos cor-
chetes que iban delante,empujaban rudamente hacia den-
tro a cuantos estaban a su alcance. ,
-¿ Dónde está la casa de Rothschild?-preguntó, d:-

teniéndose, uno de 10s corchetes a un soldado.
-Seguid; bastante sabéis dónde está-s-ordenó Oross-

mann.
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